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. Armėnai ir lietuviai. •
Pernai kelis-syk baisioj? žinios iš -Turkijos 

aplankė visą pąsanlę^ tūloje vietoje turkai, 
užuiėšdami ai menams, buk-jie elgęsi priešais 

L turkiškos • valdžios. įstatus, ^žvėriškai kankino 
; ,, ir persekiojo tuos žmones; netirdami, ’k;^ 

kaltas, kas nekaltas, minias žmonių sodino į. 
? kalėjimus, .plėšė’ jų turtą.- sutfyjo kareivišku 
į sndu, kurio nusprendimai daugeliui skyrė 
į myri. Baisiausias piktadawystes turkai padarė 
t Sasuape,. kur jų kariumenė užpuolė' ant ar- 

mėnų ir daugybę žmonių išmušė./Po'pasku- 
i tiniam karui rusų su turkais, per kongressą 
j' Berlyne, Turkija prisižadėjo padaryu* reformas^ 
/■ įstatų, pagal, kuriuos'valdo Armėniją, ‘djiftti’ 

jai geresnes institucijas p .didesnes tiesas; 
kitos viešpatystės apsiėmė pmiurėti, kad 
Turkija -išpildytų tuos savo prižadais Vienok 
ikišĮol jolęių reformų‘armėnai nesulaiikA- Tos 

 

- '• viešpatystės,' kuriom buvo apsiėmusios prjl 
žiūrėti Turkiją ir užtarti už armėnas, patyru- 
sios apie tuos turkų žvėriškumus, pareikalavo 
nuo^.spltano teisingumo, kad jis prigulinčiai 
nubaustu kaltininkus . ir duotų armėnams 

" geresnius įstatus.F* Tikresniam’ ištyrimui Sa- 
suano atsitikimų* tapo paskirta komisija, ka
rtoje yra po viehą sąnarį nup vytfausybių 
Suvienytųjų Amerikosi-Valstijų, Anglijos.ir 
Rusijos'. Jeigu toji ko'misya. ras visą kaltę 
ant. turkų pusės, galima tikėtis, kad viešpa-* 
tystės privers’ šaitaną duota- armėnams pla
tesnes tiesas 'ir,-nubausti tuos Vardininkus.,, 
kurie žudė žmones. Nelaimingieji ' armėnai 
turi nors tą pagttod&f, kad randa* sVietb užtarė- 

/ jų ir kad už ju dančias ir, gyvastis‘nors ma
žumą bus atkeršyta; jie laimingi nors tuo, 
kad: apie juos žino -visas svietas; visi apie 
juos kalba, visiejns jų pagailsta. Pabaigoje
Gruodžio pereitų metų garsusis Gladstone ^greičiaus baisesnis už'armėnų poUarkq vai- ' 
unvniL-iZiAin ©-A-rnotiniu liiilruLftiv p C.- cav/i- t/v. r!4in ' i...» *:i.apvaikščiojo S5-metines sukaktuves savo* gy
venimo; toje dienoje pasveikinti 'jį. ir prašyti ’ 
jo* užtarimo už savo brolius nuvažiavo depirta.- 
cija’nuo Paryžiaus ir Londono armėną.* * „Nesi
tiksią manifestacija iš.pusės Anglijos ir Pary
žiaus armėnų, kolionijų — atsakė jiems Glad- 
ston’as'^-nieku ueužpelnyta iš mano pusės. As 
nieko nepadariau jums gero patbartĮnėseju^ų 
labai sunkiose* sąlygose, bet drįstu tv'irtiiiti. kad'

■* * .» . >
tai prigulėjo ne nuo'atšalime mano širdies.“ - , 
'Boliaus, nurodęs, kad reikia laukti tikro iš-- 

•tyrimo tų*barbariškų Turkijoje atsitikimų',^ 
kad’’kiekviena tauta turi,tiesą visokiuose ’ ab * \ 

' sitikimnose įsikišti į . reikalus žmoniškmho ir 
'teisingumo ir užtarti už juos ir kad-Anglijos ■ 
vyriausybė neąbejotinaj.pati ištars pritinkamą 
žodį vardan vis^s anglų, tautoš, Gladston’as 
-išreiškė viltį, ked žinios, ■ gal,' pasirodys ne
tikroms* „Jeigu jos pasirodys* tikroms, tuo
kart -reikia^, kad užgauta žmonija atsakytų ‘ 
ant jų-vienu prakeikimo šauksmu- ne;, ant . 

‘ žmonių,' bet ant piktadarysčių, šauksmu, 
kurisai pasiektų sultano ausis ir. iššauktų jaųie 
supratimą — jei tiktai kas-nors gali prikelti, 

jame supratimą. — *jo beprotystės darbų.
Turkijos istorija-— tamsi irdiudna istorija. 
Mano atmintyje jos enropiskoji territorija pa
maži susisiaurino daugiams-niekaip -per pusę, ; . 
sulyginant su ta, kokia ji .b’uvo laike urano ' 

•'gimįmo,' ir dėĮko? Viena tik priežastis.— 
’ piktadarystės, barbarystė. Ir jeigb šitame. -■ - 
karte pasirodys atsikartojimas tų pačių barba-, 
rysčių. tai svietas turės..persiliudyti, kad yra • ( . 
tautos, kurių joki pamokinimai, ' nors ir : ' 
aštriausi,- negali pripratinti prie pareigų’ ' ’• 
jausmo/atsargumo^, ir parodyti reikalingumą 
nors kiek’pilftyti įstatns^padonuno, 'žmoniš
kumo ir. teisingumo’. Vyriausybė, kuri kenčia . , 
ir 'pridengia re tokius žvėriškumus, —- tai ' 
paojus visai civilizacijai ir prakeikimas • 
žmonijai. Mano žodžiai aštrus,; bet jie. pri- v- 
tinką faktams/4 Savo kalbą Giadston'aš, už- ' 
baigė tpįp: „iki aš turėsiu.balsą, tasai.balsas, 
tikiuosi, skambės -ant naudos žmoniškumo ir 
teisingumo!“. Gražus, 'šventi žodžiai, bet • 
iš Glodstoii’o lupų niekados jų-neišgirdo lįe-

' tuviai .Sau ant gero; Tuo tarpų lietuvių pą-‘ J. 
dėjimas po. rpšų, valdžia nieku ^nęgerėsnis, • w

džią. Turk,ai nožmus. bet tik tuomet,, kada -< . , 
’ juo? kas supykina/-o šeij) jię,- gaudanlr’mo;'.

kestis ir paprekas,, ramiai gyvena ir kitiems . 
duoda gyventi; o rusai nepasikąkina valdymu,, 
mokestimis ir paprekbrais; jiems mokėk'mo--- 
kėjęs, o jis vis savo darys, spaus ir persėjuos • ■ 
tavę ant- kožn'os vietos ir kožną valandą,-' pa- s 
gal užyestą sistemą. Toji sistema tokia baisų- 7 
kad per j-ą priversti žudyti ir parsekiolfmus .
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ir tie nitai, kurie savo širdyje nenori to 
J daryti. Teip,, suduosi dažniausiai sėdį’gėri,

teisus žmonės, bet ir' jie priversti' yra bausti 
ir mesti-j kalėjimus mus, Mitrius, tiktbi už 

.tai; kad. Dievui meldžiamės ant lietuviukų 
maldaknygių. O ką Jiiir'l/^cąlbėti apie^kitokius 
persekiojimus musų tikėjimo, taoTyštės fr už- 
gavimus visokių žmogaus tiesų ir jausmų- 

v ,.Ir/tai darosi wipldt. o toki nnolatj kanki
nimai k'ur-kas, baisesni ir aštrespi,- nekaip R- 

t . netyčių staigus atėmimas gyvasties: užpuolė, 
užmušė —/ir žmogus^ejaučia ’ kančią o čia 
nuolat tau, gyslas ir nervus. pė vieną trauko.

’ d B et jeigu civilizuoto .svieto' širdys teip ap
samanojo ir pnatai įmigo, kad būtinai reikia 
žmogiškų aukų, idant atverstom jb akis ant • 

, ba’rbaryščių, tai* Lietuvoje ir tujų netrūksta.'
, Atsiminkim’e tiktai uždarymą Kenstąičių, o 

ypač Kražių, bažnyčioj Galrbuti, kadGlad- 
ston’as ir nežinojo apie tuos atsitikimus, bet 
abejoju, nes laikraščiai daug apie juos kalbėjo. 
O nėiižtarė už mus niekas dėlto, kad žmo
niškumo, ir1 teisingumo principai. gyvenime 

✓ dainai tpn mlšileisti prieš oportonizmo prin
cipą., Musų’-pėrs^ibtojas. kur-kas stipresnis 
už turkų sultaną^ir nė viena viešpatystė ne-

* drįsta su juo bartis, O didžiausia priė- 
•’ žastis to, ~ kad už muš niekas'beužtarip, 
’ tiri.musų pačių silpnumas. Silpni mes ilefco, 

kad tarp m tisų nėra vienybės' ir, susipratimo. • 
Pirmlaus'mės patys turime-suprasti savfo pa- 

* dėjimą,. i^ąufc lėti . tarp savęs Ineily ir sutikimą, 
-o jada..rhatydami, kad musų gyvastis* ir laimė, 
pirmiausiai nuo'musų pačių priguli, .mes vjsi- 
iš vienon nesidaiįdami į. jokias 'partijas nė

. - luotuos, ginsime savo Arvas.tį: ,-Jug dabar 
ant mųšų sprando z tiiijTnriešas sū visokiais 
ginklais ir nuodais ir- kasdien, sten- 

. ginsi ynus, išnaikinti, išžudyti tiktai dėlto, 
t kati mes, ue pravoslavai ir ne rusai. Kožnas, 
v ar .ūkininkas ar dvarponis, kunirigas, darbi* 
| ninkas ąr savininlAs, liberalas ąr konservą- 

.. • / torius, kožnas njįri ant svieto įgyventi:
tai-gi mes visi-privalome ’ ginti savo gyvastį,- 

: ; ir visi mes turime , pirmiaUsią ir didžiausią
tą vieną; reikalą. , Vienoki Interesai, kada 

; 1 žmonės, juos'supranta,^įepyja juos- dalyke 
/ aprilpininfi) tų interesų, o vienybėje 'stiprybė.

r.‘. Kad ąrmėnai nebūtų prasilavinę, kad tarp, 
jųjų nebūtų, vienybės, kad jie negintų savo 

, gyvastie# įj-tiesų prieš turkus,, tai. žmonija 
\ ' apie juos nieko, nežinotų, ir tada niekas1 ne

galėtų jų užtarti. A; Nėra abej*»ju»o, kad ir' 
.mes, lietuviai, sulauksime ir- išrėikalaurime 
sau geresnį padėjimą/bet-tiirėsimeilgiaių^laukti. 
nes ‘tarp, inusų nėra vienybės; ir negali’jos 
tikėtisį iki turtingoji ir apšviestoji tautoj 
dalis gyvena tiAai -kunti, o- dvasia jos 

. miega . , . .' . ■ . Girininkas. .

Nr. a

Balsab Lietuvos, žinuiiių. j, iii ok y t uu - • 
' sius brolius. >

. Visi žino, kad augo tarpu biivo paslflii^s 
gandas, buk rusų, cenzūra jau leidžia lietu-“

, viskas knj’gas.- .Tasai gandas pasiekė ir musų,... 
Lietuvos nkininkų, pirkleles ir, prisiųstose - 
musų krūtinėse pakėlė didį džikugsmą, o da

. didesnius Iftkesėins. Mes, prasti žmoifės, iš 
to dy.iaugsmo dėjome pinigus, kitasai nepas
kutinį skatiką, ir Šiuųtėine, ant ciecoriaus pa
reikalavimo deputatus į Petrapilį,''kad pas*- 
veikintų ciecorių su siižiedotuvėmis ir iš.- 
reikstų Jam musų širdingiausią padėkavojhną 
už leidimą lietuviškų knygų $'er cenzurą’ir 
kad įteiktų ciesoriui prašymą leisti lietuvis- • 
kas knj^as spausdinti ir musų ž^nėjen Lie
tuvoje,"— Vilniujė ir kituose" miestuose. 
Sudėjome’pinigų, idant musų deputatai išro 
dymui tikrumo musų jausmų .nupirktų.pride
rančias dovanas ir įteiktų jas ciecvi iui. De
putatus išleidome pilnų pasitikėjimu ... M

.Ir mes apsirikome. -Musų tamsaus• proto 
•akys negalėjo įspėti, kokios bus tų rūpesčių

- pasekmės. Musų deputatai sugryžę) su tuš
čiomis rankomis. < Dovanas, tiesa, ciecorius 
liepė priimti, bet , nesiteikė nė -užkalbinti Su7 
sHnkusių ir iš kitų krąštų deputacijų, o musų 
lietuviškieji deputatai8-gavo .stovėti visai už- ' ’ 
pakulyje. Taigi ciecorius nekalbėjo- iiė su 
viena deputacija, tiktai-atėjęs, pakalbėjo trum
pai į' visus ir v'ėl sau įšėjO'. ’ Bet4 nieko ,< 

ijgero toje- jo. kalboje nebuvo, Kitizriugirdo/ 
buk jisąi subaręs deputatus Jr šeį|p Rusijos 
žmones* kad jie gaiviną savo širdis© kokius 
„beprotiškus svajojimus“ apie kokias' atfnhį- 
nąs-po jo valdžia, — aiškiai pasakęs-tą žodį: r 
„beprotišku# svajojimus“-. Taigi št£«tokio
mis žiniomis sugryžų musų deputatai. Ką ' • 
mes galėjome žinoti, kad mųsų džiaugsmai 
teip veikidi pavirs į puliudinią, o lifcesčiai į 
nusiminimą ... Ne* Ales neturime nusiminti*

. Tašai žodis „beprotiški svajojimai“- -r tai 
ne iritfms, lietuviams, buvo sakytas. Kas .čia 
pęr beprotiški > svajojimai — noras įgyti 

‘SĮmud’ą.?'! J»g- šiandien -visa pasanlė, visos 
tautos, .naudojasi iš-’spaudos — kiekviena .. 
savo įkalboje, — ir vien ant- spaudos šiandien 
paremtas dvasįskas, o iš gėręs dalies ir kūniškas 
žmonių gyvenimas. Jog „spauda duoda . apr 

kvietimą, '0 apšvietimas mokina žmogų gy
venti. apšvietimo žmogus šią gi&ynę tųr 
pražilti,^ be apšvietimo ir mes turėtumėm pra
žūti, turėtų pražūti visa Lietuva, Ne! Musų 
geidavimai ir reikalavimai^— atgauti neteisiai 
išplėstą musų spaudą —• taijne'„beprotiški . 
Svajojimai“, ir mės turime- musų spaudą at
gauti!! ... .* » ■ * ■ *
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■Da'bar'Tnes^^reipiamėsi prie dušų,- moky-.' 
tiejįjnusų broliai, ir prašome, Jusų'idant Jus 

. mums .pagelbėtumėte šitame teip svarbiame 
reikale. Me« įug. žinome Jušų rūpesčius ir 
Jūsų* darĮnis: .Jus jau daug metų galvojat^, 
ir žygiuojate tipie-tąnla'lyką, bet nepasisekė ir' 
ganaj ,— Jus vienų vyriausybė neklausė. 
Dabar vėl mes. nemokytieji, vieni pradėjome., 
ir'nieko megavome. jug, rodos, ^tęip tvirtai 

Vbuyo sutarta — išnaudoti visą gąlėjinlą ir 
'įteikti, musų .prašymą, "ėiecoriui, v-. o tik ne
buvo^ galima,, ir ganai Pagalinus gal kas buyo 

’patyręs tarp, musų valdininkų (pavieto virši- 
uihkai, ar žandarai, 'ar kas kitas?) ir gal nu-, 
siuntė žinią j Petrapilį,, kad musų deputftų 
neprileisti! prie- ciecoriaus, £aip aną. met kad 
Vilniaus , generaf-gnbernatorius Orževskis su

. Kražių pųsiuntiniais padarė,
• . Vienok, nenusiminkime! Tą syki nepasi-, 
sekė, pasišoks kitą sykį; o Jei kitą sykį ne- . 
pasiseksi pasiseks .. . '. dešini tąjį >d<į. . . o 
kad ir šimtą pirrnajį sykį, —-mes^nettirime' 
liautis klabinę, kol mums’nebus atidaryta! . •

. Ir mes (kurie pradėjome) neliausime. Bei 
čiohąis, kaip sakiau, privalome apšviestos 
pagelboš. .

Musų, ūkininkų, rankos .ųelųhai -suvąldo 
‘plunksną, o musų protas neturtam isgudininio.

Ales riegalime nė* prašymo (Jlecoriui, kaip 
reikiant, prašyti. O kada-’ mes ‘ sykį pra
šymus jau tuęėsiriie pasjrašę, tai .da vėl,turė
si m e apšviestų vadovų pagelboškaip tą-da

lyką iki galui išvest)?
-PagaI musų .nuomonę Teiktų teip padaryti. 

. įteikia,-parašyti, tokias’įnašas knygeles 
apie lietuvišką spaudą: -mažumą . išguldyti 
1.) istoriją uždraudimo‘mūsų spaudos, 2)-rei
kalingumą., atgafųnb spaudos ir 3) ką ir kaip 
reikįa-daryti, idant atgautumem ąpaudą.. Prie 
galo tų knygučių reikia įstatyti ir tokį pra
šymą,-kokį rffkia rašyti cieepriui, --.jau stačiai

- rusiškojedalboje. paskui paskleisti tasias
knygeles po visą Lietuvą,’ idant, visi ‘lietusiai 
lyg' susitartų ir dirbtų tą .darbą'‘‘išvįeno. ■

' lukios knygelės tokiu budu paragins Lie- * 
tavos ūkininkus prie darbo ir pamokins', kaip 

, tąsai, darbas, turi miti, atliktas.
Kada’, pasklis. po Lietuvą tosios knygelės, 

taųkožnas bei. vienas, kurs tik kiek moka 
rašyti, \alės parašyti prašymą, .(’iouais ne
reikės tiek ^ttvįroš'pagelboš išmiokytujų lie
tuvių pusės, o, tai labai geras daįgtas..’.

Kada ft^skui viens kits b,us lųjrasęš tokį, 
pr-ašynm/ tai mes; Lietuvos žmonas, pasįra- 
ctysimif; ar valsčiais',ar (geriausia) kitimais 
arba sodžiais ir nusiųsime,, ar, paskyrė tam 
tikrus deputatus, patys'nugabensime. < '

Mums rodos, juog tokių bildu neatleistinai 
dirbaiit,beabejojjmodsreikalaušime.savo spaudą.

L S ■ 43
•_ ... . - ---------------------------------- . - —

Taigi* dabar> apšviestieji broliai, susitar
kite ir paleiskite į Lietuvą tokias* knygeles, 
• ihiris lietuvių iš Suvaįkų gubernijos.

P. B. ‘Prašytumėme ir kitų lietuviškų re- 
Jttteijų, jdant' teiktųsi si tą musų atsiliepimą 
atkartoti savo garbinguose laikraščiuose.. 
—---------------------- ------------- -—-------------

' Tėvynės'varpai.-
'.'joeiėte Internationale Artistiųiie. Trejetas vaikų, 

n Visi trys-Jonai, arba, šiemetiniai kaUmdoj-iai. kri
tika kritikes mano nekritikos ' ' . y .
« Žinomų .pasaka ..kitus pamatyt ir- sąvę 
parodyt“ pritaikoma' ii prie tautiško kilimo. 
Pamatyt Ritu?, pasimokint nuo kitų, .kad 
galima, butų pritaikyt ką gero prie savo, tau
tom. tai pareiga visų, kurioms rupi sa\o krašto 
laimė. Sąvę parody t, atkreipi aut. savęs kitif 
akis, kitus pamokint turi’ rupėt. visiems, Jitsi- 
rtienantieinš tėvynės gftrbe. ’ •

.Mes kitus jau/šėip teip matome ir pažį- 
- štame.. ?MgK*da Jmaalime pilnai pasinaudot 
'is tos fmžiitties ir fit vaisius pritaikyt prie 
savęs. tai •■galime tikėtis, kad neužilgo pasi
naudosime. » . ‘

, Bet mes save da kitiėins neparodėmė, p 
kad galėtume kilusi ir‘ pamokint, tai apiy, tą ' 
.dalyką šiandien net sapnuot'parankia.* Ikšiol 
rodėmės kitiems tik su skundais ąųr .skriau- - 
dimų, ’tiktai kaip maži vaikai su verksmu: 
mamą, mane peša! Keikia pasirodyk su sąvo. 
darbais. * idant kiti' matytų^ -kad mes vertis^ 

' kitų atidos, o kartais' ir apginimo. Susipažint.
su kitais, -siisibičiuliuot lengviausiai per -lai- > 

' kraščius ir tas .(kirbas buvo jau pradėtas, tik ' 
' šiandien vėl -užmestas;,’ o jeigu ątlįbk'amas da, 

tai visai nerūpestingai nė nežymu.
. ' Neajdeiskime nor,s teip’parankios .progos 
pa/odyt. saVe. kuri -daBar mums pasitaiko. 
I^iyžiųįe įkurtą'draugystė „ Saęiętė Intemalior 
wile Artistique.-" -Jefe siekis - Xsntv.ert vidurį. ' 
kuriame susieitų -mainais vaisiai. Itteratuios. 
dalios ir muzikus visų tautų, prigulinčių prie . 
Draugystės. ' Draugystė išleidžia laikraštį 
„La Magasin International", ir talpįs jame •

• ne, tik ką atskirus veikalus, bet' ir sutraukas' 
. svarbesniųjų straipsnių iš laikraščių visų pa
saulės literatūrų. ■' Žinoma, viskas tiir but.’ 
yei-sta prancūziškai.. Metinis sąnario mokestis,

. sykiu \su laikraščiu;. tik 20 frankų. - DYau-
• gystės, adresas: A La Soriėtė Internationale 
^'Artltilffpw 3, place Wagram, Paris.

A Turinu4 išrinkt žmogų, kurisai mokėtų su- 
.'■>i£tųt tam dalykui' mus’ literatūros ir laik-' 
rašcįų vaisius ir susirašytų su Draugyste. 
Pasiriųnnkirie.! * . * . . -

Negražiai pasirodytame, jeigu k’iti pamatytų 
šionietinįus mus l^alendorius. Išleidome uot . 

•Ijris kalendorius, o visi jie turi*vienokį vardą: 
»Liviiivį)f> .ūkininku kal'ęncloriun.-* Priedas ’
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. „tikrasis,“ „tikrinusias“-išrodo ly^-šiaudas, 
už kurio griebiasi skęs tą sis. o“ kuris visai 
negeibi. Ir kitais metais turėdavome ne po 

& ritmą kalendorių, bet, su yvairiais vardais, ir 
.w lengva buvo vieną, nuo kito atskirt. Saky- 
' ciau, šįmet tūliems išleistojams pritruko-^u- 
v dfunuu. parinkt- vardus kalendoriams, jeigu

nebūt,® aiški kita priežastiš.' Ikšiol „Lietuva* 
ūkininkų kalendorium“ vadinosi tas. kurį
leido ‘„Ukh^inko“ redakcija, o kuriam, kaipo . -prie -P. B. tiesiog: ’* 
užsipelniusiam jau gerą garbę, nebuvo reikalo - 1. • Tvirtini, Tam is

v

<?

>1

mainyt vardą'ir šįmet. Aišku, kad jo-vardą 
pašisųvipo * konkurentai, matydami.' 'kad^su 
svetimu 'vardu, žmonių gerbiamu, lengvi.au 

’įsiveržt į-pirkiko. rankas' ne kaip, su savo 
vardu. .. ...

Iš vienos pusės vienaki kalęndorių vardai 
painioja norintijį pasirinkt ir parsigabeni sau 
kalendorių^ „Tikrasis“ - ir, ,,tikriąnsjas”' tai 
priedai, suprantami, ir žinomi išleistojams','o 
žrtfonės pamena tik ..Lietuvon: ūkininkų ka- 
lendorių,“ arba; kitokį vArdą. kaip buvo 
kitąsyk. '

' Iš kitos pusės, sakysiu,^begėdiška konku-- 
renftja. drįstanti rėdytis Hewpavogtais rubais, 
nedaro garbės mus jaunutėlei spaudai, ir ne
galimi leist toliau teip daryt Mano’ užmą-. 
nymaš toks: Jeigu‘redakcija laikraščio leidžią, 

i w kalendorių, tai tegul, jam. duoda. savo laik
raščio vardą. • Tada ' bus' „Ūkininko kalėm 

< dorins.? „Apžvalgos kalendorius" ir tt. Jeigu 
redakcija paveda kalendorių pašalinei žmo-' 
gysta! tai ’gali pareikalaut, • lęul nebūt at
mainytas vardas. Tokiu būdu, rodosi, ir 
žemiausi! motyvai neprileįs: svetimi? • vardu 
puošjis. O tikiuosi/ ir konkurentų saužinės 
pabus.jų , •> * :

. ' Pernai, skaitant p.askutiniausioįe Leono XIII
enciklikoje skyrį, pavestą- Maskplijos kata- 
li^ams^ puolė- man į akis dvr vietos,, kur 
popiežius išgirdą caro. Al./III teisingumą ’ ir 
įsidįo katalikams klausyt, nesipriešini nieku- 
imįjo.vyriausybei.' Iš tų popiežiaus žodžių, 

. tątiau, gali džiaugtis tiktai ^miras. o ne mes.
• da nesuspėję užgydyt šviežias Kražiečių žaizdas.

Negerai padarė L. XIII, maniau, teip galėjo 
.parašyt tik nežinodamas‘nieko apie Kražius.^ 
ir stebėjausi, delko apie juoš nežino, 'Pasavo

• mintis,, trumpai suglaudęs,pataįpi iiNr. 7.
,. Varpo“ J 894 m. Prie galo prj plūda, pųėnięs iš
,.Vienybės,“ kad popi s rūpinasi apie 6000 

 

gruzinų, o 'nesirūpina itpie *kelis milijonus 

 

lietuvių, ą ftt.gi neatskiria jų.nuo lenkų. ,

. J. ’„Varpo* P. B. užpuola ant 
aut manęs, aiškindamas,^ kad popiežius/ pa
rašęs teip. o m> kitaip.. Labai gerai padarė, 
kad eilriklika Teisinga, kad carui nėr ko iš 
jos džiaugtis, kad' popiežiuiT.nipi lietuviai Jr 

kad jis apie -Kražius labai gerai žinojo. ITic

* <Nr. 8

galo P. B, prisipažįsta,, kad, jeigu tik nebūtų 
liūdna, tai jis pasijuoktų iš „Tėvynės varpų,“ 
ir parodo malonėjimą,- Ijud aš kartais (tur but, 

’ kada P. B. malonu užslėpt autoritetų klėidas), ’ 
visai ni'eko iteyašyčiau. • .

Kad kariais del tokių apkaltinimų *ir ma
lonėjimų nenustočiau vietos „Varpe“, turiu pasi- 

-tdisint. arba, geriau sakant, parodyt, kad P. B., 
bereikalo ant manęs nžsiklepoja.' Kreipsiuosi

.-Tvirtini, Tamista, kad Al. III tarėjo- 
augštą\ajautimą teisingumo, nes teiį) sako

• popiežius ir brošiūra ..A’a dzišu. Aš skaičiau ’, 
‘ne tik^’.xVa rf/w“, bet ir keletą kitų brošiūrų,' 
kurios, sutinka, kad Al. III, kaipo, žmogus, • 
buvo teisingas.' TaUie dalyke su Tamista su- . 
tiksiu irvaš. Tik matai.. Tamista, yra tei- - 
singiimas privatiškas, naminis, apimąs.pri
lygintą artymo’ prie $tymo', reikalaująs pvz, 
atsilygint.-su samdininkais^ nžmokėt siuvėjui 

. už darbą, ateiteist pralošęs vintą ir t„ t., -tas 
teisingumas, -kurį hies paprastai taikome prie 
privafiskog žmogystos privatiškame gyvenime.

’.Kas kitas‘teisingumas politiškas,, apiriląs pri
lygintą žmogystos ‘valdančios prie inilij 
žmogystų valdomų, pritaikomas prie valstijos’’” < 
galvos. Tą naminį teisingumą Al. UI turėjo. • 
•Be$pasakyk.jneldžįamas-. kiek -trfs jo teisim 
gumas atsiiie^e valdymdTlalykuose, jeigu, jam .
viešpataujant, dėjosi Maskolijoje tokios bai- 
sios neteisybės? "Ne tik neatsiliepė/ bet ne
buvo -nė prileistas dėl .priežasčių,. apie kurias ■ 
patspTamista. piasitafei.’ Jeigu ne pats ALUI 

.'dirbo- neteisybes, o tik kiti, tai teip-gi jo ne- 
išteisma. a<Hs. kaipo caras, buvo apsiėmęs 
atsakyt uz laimę ir nelaimę-valdomų milįjdnų, ; 
ir ant jo galvos puola atsakymas už teisingą 'J 
ar ųetejsingą valdymą. Kas man galvoj, kad 
earalrteisingžte naminiuose savo. pasielgimiiOšė? 
Man rupi tas-jo teisingumas-, kurį ųš jaučiu- 
ant savo kailio, kaipo valdomasis.- Leoną* XIII, 
didis diplomatas,- turėjo žinot, kiek "AL

' naminis teisingunuiS/-atsiliepė_giit_teisiBgHflm 
valdyme >>- kokios i rsybės dėjosi Masko-

jeigu popiežius gyrė politišką AL III 
tisingumą, ' tai, tiesiog gakant, skelbė prieš 

' visą pasaulę neteisybę. Jeigu, gyrė naminį 
teisingumą, tai. atsimenantį kad* enciklika 
paskiria ne naminiams!.caro reikalai^ o tik / 
vi’eriems, politiškiems, pasakė tip sąv.o laike 
ir ne savo vietoje lėkštą komplimentą'. Nė 

■ viename atsitikime, nė kitame popiežiaus iš
sitarimas enciklikai garbės nedaro.

2. ‘ Nereikalauk, Thmista, nuo manęs su
tikt su tuo, kad enciklika, kalbėdama apie 
Maskolijos kraštą, neliepė klausyt vyriausybės . 
ir niekuomet jai nesipriešini. Aš nesutiksiu, „ 
nesutiks pati enciklika, nesutiks vertimai jūs

• ' . o
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•kitoje kalbose, kuriuos pavedu 'Pamištai pa
lyginti. Normališkose sąlygose-Iie.pt kiaušy# 

' vyriausybės, - tai dalykas paprastas, niekota 
pikto, ^'Bet, turint atmintyje šviežią faktą, 
kur. vyriausybė, verždamasi, j neprigulinčius 
prievartai dalykus-, nuskriaudė nekaltus žmo
nes, ‘kur.pasipriešinimas bavariškai, vyriau
sybei turėtų but net pagirtas, ir liepfršviežiai 

, nuskriaustiems nesipriešini ( nųskriaudusiai 
.vyriausybei, klausyt jbs, ‘mylėt ją ir t. t. — 

. tai skaudus pasityčiojimas!. Kražiečiai skun
džiasi prieš pašaulę, kad juos netesinga vy
riausybė' nežmoniškai nuskriaudė, o popiežius 
ant to prieš tą-pa.t pasmilę atsako: cara's 
teisingas, nesipriešinkite vyriausybei t.-y.: 
jūs, Kražiečiai, esate melagiai ir verti nubau
dimo už pasipriešinimą ’ Klingenbergui su 
kazokais! ’ .

'3. Meni, Tomistą,' kad lenkams ir 9. D. . 
ir K^((tnr but tas parašas išpuola man — 
mano.straipsnis būva be parašo) butų patikę, 
jei popiežius butų parašęs smarkią encikliką. 
Žinoma,, kad teip: arba teisingą, arba ne
kokios. Butų jau užtekę to pasekmingo laiško, 

__ j>urį popiežius parašęs buk- Aleksandrui III: 
'Kad mano ir lenkų reikalavimas buvo logiš-

, ką,s ir sutinkąs V teisybe, parodo 'Pamištos- 
tvirtinimas, kad popiežius pats turėjo jug 

; prirengęs ininĮclicum ci/ntrji tfubernhim' ]lu- 
siacum. et q akiem reliementem. Pasirodo, 

„■ kad popiežius vieton skaudžios teisybės velyjo 
parašyt diplomatiškus komplimentus.(
- 4. Sakai, 'Pamišta, kad carlifiš enciklikos^ 

nebuvo ko džiaugtis, kad ji galėjo jam jvafyt 
tik graužimą saužinės. Gal but. Aš nė ne- 

, tvirtinau, kad ištikro jau džiaugėsi, tik-man 
rodosi, kad greičiau galima buyoųmsidžiaugti, 
išgirdus išgyrimą pr eš,. visą pasauję teisin
gumo,ir i)a)iepin^4dausyt vyriausybės, ne
kaip perskauTioTeneyclt&im centui tfiib(>mii«m 
tiuekicum v t ii ii idem t'chemcnlcm. Bet iš- 

"^kur, /Pamišta, žinai teip gerai carp saužinės 
’ slėpinius, ir, kad -ta, enciklika priminė jam 

Kelčių seminariją, p ne Sviato-Duchnv.'dįii 
nwnustir .Vilniuje? . Teisingoje enciklikoje 
t. y. smarkioje pėršimas tikėjimo/ priminimas 
1882 m. 'sutarimo su Maskolijos vyriausybe 
ir' t. t. 'butų turėję savo vertę. ’ Šitoje-gi', 

■ diplomatiškoje, tie dalykai tos vertės, kaip 
„JBamista norėtum, nepuri, o toks.-perši m as< 

tikėjimo tai net išrodo nenuoseklus: dabok 
tikėjimą t. y. bu/k kątaliku ir nesipriešink - 
vyriausybei, kuri tayę verčia nebūt kataliku 
— ;ir vieną, ar kitą iš tųdviejų persimų reiktų 

. is .enciklikos i>mest, nes greta jiemdviem ne 
vieta. ,

5. 'Pamištai rodosi,’ kad'Leonas XIJ7, iš
leisdamas vieton smarkiosios- lengvąją enci-’ 
kliką „mnms pelnė tai, kad a) Jan prie

Vatikano yra Maskolijos plenipotentas - mi- ' 
nistras; da vienas, toks žingsnis (aš sakyčiau: 
da’ vieni Kražiai), ir jau maskoliai negalės 
skutinėt .vyskujių raštų j Rymą ir atgal; 
b) valdžia pradėjo leist vyskupus i Rymą, ir, 
netrukus, panda iš to bus nrątyt visiems, 
dalyką.žibantiems. ■

Gerai, bętkoks čia „mimyr pelinis? Jug Ma-' 
skblijos7 plenipotentas ‘gins ne mus’ reikalui, 
o tik vyriausybės. Kad iš\jb^pasidarytų klin
tisskątinėjįmui vyskupų raštų, o mums peL 
nas. fyii db teikia, pasirodo, vienų Kražių — . 
kad tavę! norėjau pasakyt: vieno žingsnio. .Na-,’ 
o-'jejgu to žingsnio nebus?.Tai čia pelnas in 
future, ir šiandienbereikalo nori mus, Tiimista. 
juo pavaišint.- ' •, . t ...

F Tas-pat-ir su. leidimu' vyskupų j Rymą.' 
šiandien yra tai alk palengvinimas visiture 
liminn apostėlprum, o nauda ..nmins“ - iš to 
leidimo bus da tik mrftyt. kaip Tamista žadi/ ' • 
ir tai ne visiems,' o- tik dalyką žinantiems..’ 
Teiji-gi pelnas in future. ■■ ■ .• . . \

Na. tegul tik pasiūdys šioks-toks pelnas' ; 
...mums11, lai aš. pametęs davatkas, ’’sk.ubjsin 

.11 apskelbt , visiems, dalyko nežinantiems.
Tudtarpn jeigu pelnė, tai tik.Vatikano di

plomatija. ant kurios Tamisfa teip daug, pa- ‘ 
sitiki. Vienok aš abejoju, kad. tas diplomą- 
>ijhs (diplomatiją aš vadinu leipus dora.iv neno
rėčiau jos taįkyt prie tikėjimo dalykų) pel
nas eitų- gr 'ta -su pelini katalikų M&skolijoje. 
Vatikano diplomatija turi 'visai pasaulei ži- 
pbmns, /savo grynai svietiškus -siekimui, at
skyrus nuo tikėjimo siekimų.’ ir Leonas XIII ’ ' 
parodė jau. kad del Vatikano diplomatijos 
gali apleišt’ savo avolesj kaipgi atsitiko prie 
Bismarkio. Jeigu 'Pamištai. neteko . apie 4ąi 
skaityt laikraščiuos; tai gatteko matyt p^W 
dirbtas atminčiai -to atsilikimo dvi politiškas 
karikatūras. Arit vienos. Lęonas XIIL gudriai- , 
šypsodamasis.- glosto Bismarkio veidą ir duoda . 
Leonuį maišeli snf markėmis (ženklas aplei-* 
'dijuo. pardavimo).5' Ant, kitps Leonas su Bis
markui apsimainę ynbaiš: Leonas išrodo lyg . 
koks" Lieutenant, o Bismarkiy. apsitaisęs po- 
■piežians rubais-ir. iškėlęs ranka, laimina urbi 
et orbi. ’

Jeigu enciklika butų išėjus smarkioje for
moje. fai. Tomistą tvirtini, Imtų pasidare daug % 
pikto, ir teip: su viena diena Akademija už
daryta. Neinu dijecvzįja ir seminarija išnai
kinta. kunigams įbrukti trebniki, pamočių są- , 
kyt hevalia., ir da daug visokių kitų nelaimių. ” 
.'Pamišta, nepyk už mano žodį,-kad tas viskas 
teip lengvai ir Jeip greit'gali atsitikt tiktaj 
fantazijoje žmonių, apimtų liga vadinama de-. 
Imu m wiiienw. tai tik Seinai tok ink stebuklus 
teip urnai atlieką. Sveikam žmogui neišrado, 
kad tiek daug, pikto, Tamstos užvardinto, ga-

/

5



VARPAS46

lėtų antsyk pasidaryt Maskolijoje. , O ant galo-, 
mes negalime žinot, kokios pasekmės butų 
buvusios iš smarkios enciklikos — jug ji nepa-. 
sirodė. . .

Ik Jeigu Leonas XIII teip padarė su en- 
ciklika, žinodamas jau apie Kražius tai da 
kaltesnis. ...

7. Klausi, Tamista, iš kur aš .patyręs, kad 
popiežių* nelitsiskhia mūs' nuo lenkų. , Pats, 
Tamista,.paženklinai „Vienybę4, kaipo šaltini 
•tos. žinios, ir da klausi, iškur aš patyriau: 
Tai \isai berelkalo. Pasikalbėk tame dalyke 
sU „Vienybe'1. , Tik.ant jieno, pajudinto čia 
Tamistus, klausymo-atsiliepsiu.’ Aš nereika
lavau nno popižiaus, idant rūpintasi apie itiūs’ 
tautišką kilimą," ne* savo straipsnyje pa
ženklinau ;-aiškiai^ kad- Kražiuose buvo trė
mimas katalikystės, o nę lietuvystės. Nors, 
teisybę sakant, Leonas X1LI, kaipo, didis, di-

’ plbmatas, , galėtų pasirūpint ir apie tautišką 
kilimą savo avelių. Jug tada jos butų sti
presnės,’ pačios galėtų, .šeip teip gintis nuo 
vilko, ir kerdžiui butų ’mažiau darbo.

8. Da turiu .Tomistą persergėt. Po mano
straipsniu ■ nebuvo nekokio parašo', o Tamista 

,man-bruki iŲ. Th ir Ii1., rodos, kad-ths pa
rašas tiktai, man ir tinka. ' Jeigu kas nepasL 
rašo po straipsniu, tai turi savo' priežastis^ 
delko teip daro, ir turi Jiėsą reikalaut kati 
jam parašų, laisvai--’ pagriebtų,'nieks .nesagi- 
nėt-ų. Ir aš turiu tą tiesą. Atsimink.. To
mistą, kad tokiu budo galima kartais ..įkišt“ 
nekalčiausią žmogų,. jau nekalbant apie taį, 
kad .. ............  teip daryt nepritinka. .

Atsisveikinu su Tamsta, — nes prie šitos 
polemikos grįžt neketinu šiais žodžiais: 
Man. Kražiečių kraujas brangesnis yra už Va-' 
tikano diplomatiją. Nėkoks autoritetas nė- 
nubaidys manęs nuo išreiškin’jo atyirų nuo- 

.monių vardan to. kraujo ir neprivers but. ap
simetėliu. Jeigu Vatikano diplomatijos Šali
ninkai ir išpažintojai pasipiktintų iš argumentų, 
kurių atbūdamas pri\ erstus-gintsavo nuomones, 
peršokt negalėjau, jeigu užsiru&tintų ant manęs, 
kad išdrįsau papeik t Vatikano diplomato ra&ą, 
a» nenusimjsiu; jjrtiau tfu teisybe WihwL piiu- 
įininktŲ nekaip su melu drauyą.__

• MJkė- ' /-
- • , (Ji Mftcwtos. A . £

Tardytojas, visai dųr jauna* žmogus, labai 
jautrus, — tik stebėjosi ...

Tokiu nusidėjėliu, kaip šita* Mikė, jis dm 
nebūvu matęs. , Jug tai \aikpalaikis bu ūsų. 
o pažiūrėk tu p jį! Veidas išblyškęs kaip 
girtuoklio;, sidtum akim žvalgosi begėdiškai. 
Savo piktų dar^ų „Jis visai nesigaili. Km 
tau! Jis dar giriasi jais, ąpsųkinėja apie 
juu*, tartum hipnas piktadarys, perėjęs kiaurai

N r.. 3 .ft.-.-.
* vagių mokslą. Nors jis dar jaunas, bet žymių 
jtiog. jis yra’ buvojęs’ ne. viename kalinyje, 
juog .nemažu ten išmoko! . . .

Tai matyt buvo iš jo apsiėjimo; iš to, 
kad jis elgėsi ypatingai laisvai, kaip moka 

" elgtis til^ daug mačiusieji areštuotai; apsi
reiškė ir* iš to balso, kokiu Mikė, tardytpjaus 
užklaustas, atsakinėjo: tartum jis gyrėsi, juo-'* 
kavoj nesuprantamai kalbėjo, neužbaigdamas 
sakinių erzino, lyg paženklindams koįiųs-ten 
gudriai,-paslėptus nusidavimus. Ogi AFikėšr 
pasididžiavimas tas ypatingas piktadarių 
puikumas!? l^įys atstatytas priešais, ranka 
užjuostos, aptroji atmesta, galva pakreip.ta, 
akys trupuHjskersos ii- veidas^ vos šypsosi, 
aiškiai saKoCpaprastą: „spiauju ant visko,“ 
vis tai geriausiai pritiko valkatai, nepame
nančiam "savo vardo, - tam kalinių ponui, — 
kokiu sakėsi esąs ir . beūsis Mikė ...

tardytojas, minkštos if-geros širdies žmo
gus; kurs netikėjo, ’kad pasauleje yra nepa
taisomi piktadariai.kurs’buvo linkęs ma
tyti kiekviename nusidėjėlyje greičiau nelai
mingą a.uką sąlygų, negu piktadarį. - - dabar 
tartmii ėmė abejoti ... Rodėsi — nors tai 
buvo- labai liūdna - , juog tas beūsis areštam 
tas Mikė iš teisybės tikra bjaurybė, , ,;

Senelis, kalinio,užveizdėtojas; manė teip 
ištikrųjų. Atsimindamas sunkų likimą, at
siuntusi jam Mikę, senelis tik žegnojosi kartais 
ir Prišaudama klausė savęs: kodėl vyres
nybė teip-- ilgai laukia . ir nepakaria to' 
galvažudžio.! Nepiktas senelis kalbėjo visiems, 

.juog, jei tik’ jo valia'būtų, tuoj, nieko ne- 
aaukdams, nukirstų Mikei galvą, nės tame 
galvažudyje be, abęjimo’ pats velnias sėdįs.

Išties, atsiradus Mikei kalinyje; apie 
kurio padėjimą senelis buvo papratęs vyres
nybei rašinėti? „viskas, getui“, -- dabar, 
šimts žino, kas ėmė darytis. Pasibaigė ty
liosios dienos- . . . '.Prasidėjo nesutikimai, 
maištai, skundos,; vaidai areštantij su prižiū
rėtojais, — u visur kurstytoju buvo Mikė . . . 
Pasirodydavo, kad duona negerai iškepta il
su smiltims,’ kruopos suplėkusios, mėsa page
dus, — nors , pirma, kol nebuvo Mikės, visi 
arestantai valgydavo, nesipriešindami, nęsi- 
skųsdami, nęsišaukdami prie vyresnybės. Da
bar seneliui teko.teisint is prieš vyresnybę, 
jątytis Su komisijomis ir revizijomis, o kasgi 
nežino, juog, tai paskutinis daiktus. Negana 
to, —1 Mikė padirbo didelį triukšmą, urnai 
padais iš kalingo nepagirtiną fabriką. Bala 
žino, kaip jis įgijo viską, Ro- jam reikėjo, iš
liejo iš gipso fbrįnas ir ėmė dirbti iš cino 
pinigus. 1-girdo apm tai, žinoma, vyresnybė, 
prasidėjo .smarkus ’ tardymai, kifrie nieko 
neišaiškino* bet seniuką-užveizdėtoją išbarė ir 
prigrasino net atstatyti .nuo vietos už negerą
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įgyti svetimą, turtą, jis nesibijuju d.iryti drą
siausius žingsnius, neis Jam pertai .butų rei
kėję pražūti.

* Tardytojas jau 'iš aukšto matė ilgą eilę 
įstabių piktadarysčių, kurios savo dideliu 
drąsumu ir apsukrumu galėjo nustebinti ii ap
sipratusi su visokiais piktais darbais žmogų. 
'Vaidytojas matė tąs piktadarystes, kurios 
duoda, progą prokuratonn stoti' apginėjti. 
„tiesos pamatų“ ir pareikalauti smarkiausiai 
siibausti pbasikaltėlį. Tai užduotis, kuri 
vilioja, žinoma, prie savęs kiekvieną tardytoją. 
Ją galima buvo greitai užbaigti irpyikigijs- 
libti. jeigu tik nebūtų buvę vienos svarbios 
kliūties. Būtinai reikėjo ištirti, koks yra 
tikras vardas šito nusidėjėlio, kurs vadino 
save AIike. Bet tai ir nesisekė patirti: Mikė 
atkakliai laikėsi savo,- tarydams. juog jis 
neatmenąs Jiė savo tėvų, nė jų pavardės, nė 
savo giminiečių. Jis nesišakė teipgi, kur jis • 
paslėpė arba užkasė — teip kalbėjo žmonės, 
išplėštus pinigus.

Tardytojas -kraipė galvą, prikalbinėjo, 
graudino, meldė, bet su gailesčiu persitikrino, 
juog Mikė-yra visai pagedęs ž-moęus. Jis 
atkakliai laikėsi savo ir ant kiekvieno tar- 
dytojaus abejojimo .atsiliepdavo: ..kaip tamsta 
nori!" — .Skardu buvo tardytojui: sykiu jam 
buvo nesmagu ir pikta, "kaip esti pikta me
džiotojui, nepataikius j kiškį.

Kartą, tardytojui beklausinėjant, atėjo- 
kunigas; tardytojas paprašė kunigo prikal
binti Alikę pasisakyti; kunigas, mielai apsi
ėmė'. ... Jis sunkiai atsiduso, pakėlė aukštyn 
akis ir, pasigailėdamas paklydusios avelės, 
meilingai paklausė* jo:■ kodėl jis išsirinko sau 
tokį kelią, o no kelią vedantį išganymam

Toks jau mano likimas! šaltai at- 
. kirto, užkietėjęs Alikė, visa savo esybe pasi

priešindamas Sulyginimui. su avele, nors ir 
paklydusia. - Matyt“ man teip lemta . . .

Kunigą^ žinoma, šyptelėjo ii’ su gailesčiu 
pakraipė galvą . . . Ūkimas . . . Kiekvienam 
žmogui,duota laisva valia; todėl žmogus daro, 
kaip jam patinka . v . Kunigėlis prikalbinėjo 
jį gražiai ir širdingai, " - bet Alikė “buvo ne
išpasakytai ^atkaklus savo užkietėjime. Jis 
klausė, bet, matyt, netikėjo kunigo žodžiams: 
jo lūpos šypsojosi. pėr visą tą laiką, lyg iš
reikšdamas paniekinimą.

-- Arfltu turi dusią?’dūšią ar turi'M - 
klausė ant galo įpykęs kunigas,, kurisai dar 
nebuvo matęs tokio a tuklumo. Ar tu iš
akmens, ar j<ą'?! ' ; •

Alikė tik smarkiau# .truktelėjo pečiais ir. 
nieko neatsakė, jis seniai jau buto pa* 
pratęs girdėti tuos žudžius . . . Tardytojas 
ir kunigas žvilgterėjo viens į kitą, tartum

priežiūrą . . . Bet ir tai dar ne viskas. —. 
Kada po to uždarė Mikę vieną į atskirą 
kambarėlį, jis išlaužė, visai jan nesuprantamu 

, Būdu geležis, nuo lango. Dar\gerai, kad sar- 
• gai laiku pamatė, it Mikei nepasisekė, išbėgti.

Dabar uždėjo Alikei geležinius pančius.
- . Ir senelis-užveizdėtojas ir jo pagelbininkai* 

prižiūrėtojai neslėpdami savo džiaugsmo, žiu
rėjo kaip kalvis sukalė Mikei lankas ii'ko
jas. .-Bet ir Alikė ne nusiminė ir liko, Jtaip 
visada, smagus ir linksmas. Anaiptol, jis dar 
lyg gavo kuo pasigirti. Bent jo dainos ėmė. 
skambėti da garsinus. Alikė, barškino dabar

/^dėžiniais pančiais, pęitardams savo dainoms, 
*is • ko arestantai arčiausiuose kambariuose 
pasigėrėdami juokėsi. Jis Vadinėtai „muzika.“

— Prakeikta ^dvasia! .— kalbėjo tiktai V 
bešižegnodams užveizdėtojas, — Alikė pasiu
tėli’- —’ rėkė jis perpykęs, mėginiams -nutil
dyti Mikės ,.-muziką41. - Galvažudy! kadif-gi 
tave nujos, nuo manęs velnias? . . . Ar girdi: 
kada tavę velnias nuneš!?/ , 

* — Nenuneš, populi! visada atsakydavo 
šypsodamos Alikė. — Jis manęs nemėgsta, 

. dantis išsilaužys! Kas jam iš manęs? aš pras
tas žmogelis, ne poniškas.-

Senelis nusispiaudavo, murmėdams po no
sim velnias. velnias!“ mosteldavo ranka ir 
nuveidavo tolyn, sakydama; „Galvažudys tu,

- Mike!“ Arestantai pasigėrėdami juokėsi ir, 
siundydami, atsiliepdavo: „tai bent Alikė;!“ — 
Ir senelio papeikimas ir arestnntų pagynimas 
suerzindavo da. labiau# Mikės puikybę. Tei
sybę sakant, Alikė’ nieko kito, neišgirsdavo 
kaip: „galvažudy!“ iš .vienų' lupų ir: „tai 
bent Alikė!“ iš kitų. Todėl .nėra ką labai 
stebėtis,’ kad niekingas pasididžiavimas ir 
keistas pasigėrėjimas vertėsi i# jo, *it verdąs 
Vanduo iš puodo.

Mikę .kaltino už išplėšimą. Tardytojau#
■ klausinėjamas, jis -gana atšakiai atsaki

nėjo, paslėpdamas, kur ką galėjo. Jei kar
tais tardytojas mitriai bėklausinėdiunas pri- 
sispeisdavo jį, teip sakant, prie sienos, 
tai -jis stačiai atrėždavo: „nieko nežinau!“

. Vienok' tardytojui pasisekė atrasti dar >j-tą 
ir dauginus, negu viens išplėšimas. Iškilo 
lyg iš ūkų viena begalo drąsi vagystė; teip

■ ir žymu buvo, juog Mike, čia’turėjo Įjūti pir- 
* matinis, Išsiaiškino, suktybė, kuri bWdjkės 
/• teip-gi negalėjo apsieiti. ■ Patirtim bu$o*iš-

plėsiinas pardaviny čius, padarytas apsuki tomis 
Mikės, rankomis, arba bent atliktas su jo 

. pagelba — ir daug dar tam panašių dalykų ...
, įtariai sakant, jei Alikės darbai buvo vienoki, 

tai.jų, be abejojimo, buvo itin apsčiai. Mikė 
buvo . pikčiausias priešininkas visokios .sa
vasties, kuri - ne jam .prigulėjo^ Užsimanęs
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norėdami pasakyti;) juog. kiekvienas pašilei* 
dimas.turi savo iralą, iiž kurio prasideda jau 
pagedimas .

•t . _
Ištartu!) kunigo, žodžius Mikė ištjes gir

dėjo .dar nuo mažens Kiekviena? .žmogus 
turi savo praeiti^ vieno pnieitislinksma, šviesf, 
puiki, o . kito, anot. žmonių, kaip. šluoto iš
šluota ... Išties,' ne ,tejp lengvą* .apsakyti Mi
kės: praeiti; vieną galima pasakyti; gražių 
pusių joje, visai nebuvo.

Mikė-buvo»tikras našlaitis,' be. tėvo’,’ be. 
motinos; augino j{ visas sodžius, už ką jis 
ganė sodžiaus žąsis, kiaules; avis ir atsaky
davo visada ii- už viską savo sprandu? .So
džiais augintinis neturtingiems sodiniams vi
sada sunkenybė ir didelė našta . J. Kad j| 
Įcūs paglostytų, meiliais žodžiais pakalbintų, 

. prie širdies priglaustų, apie tai niekdto, ži
noma, nė J galvą neatėjo. Ir savo vaikų 
nėra kfiko pažadinti, oVipie svetimus - - ką čia 
jau bekalbėti . / Kur amžiųoi gieda ’Jįavo 
giesmę, vargas, kur * badas* dieną iš cnenos 
beldžia į duris, o sunkus darbas neleidžia nė’ 
atsidvėsti pilna krūtim*. — ten nėra ką jieš- 
koti meilingumo . . . Vaikas girdėjo, juog jis 
sodžiaus sunkeūyfjė; girdėjo np kartą, kaip 
kiti linkėjo, kad jis nustiptų, Ka'da-gi jis 
apsiprato su kuktelkys* už savo* paleistuvystes, 
kad mušamas neberėkdavo, tada išgirdę,* jųog 
jis. esąs iš akmens ...... '

— Unu;. biabrybe! kad'duosiu iau, ak- 
mens dūšia! ?. . ‘ "■

Tarp -pavargėlių, jis ’ buvo” daugiau negu 
pavargėlis - olgėta! Ir kaipo- toks /žifiręjo, 

^žinoma, į turtingesniuosius Už savę/kaip ir 
visi elgetos, su, pavydu, nemaloniai. Bet argi 
galėjo kitokiai būti? . Kada, jo vienmečiai, 
tokie-pat .lumgaIriai ir storpilviai, kaip ir jis/ 
dar tebebėgrpėjo be darbo, risd.amiesi per 

- galvą; mušdami .ritinį' [ripką\ dudnką arba 
šunis,,pjudydami, — ant Mikės jaū gulėjo 
sunki pai-ęigdįganyti sodžiaus £ąsis, sutvėri- 
mus smalsčiSsJtik jr tykančifts, kaip { avižas 
sulįsti. * Reikėjo tik , valandėlę užsižiopsoti, 
prie*, ripkbs, iĮįjisti iš a/cių žąsis, — ttipj, 
žinomą .nukęa^avo avižos, ‘o,-draugo 'su 
jomis ‘ir ^ikWnugara. Arba, kada • vaikai 
{lįsdavo { \lvaro sodną obuolių vogti, kal
čiausiu bminai pasilikdavo Mikė, ■ , jųg ne* 
galima sa\njų išduoti!' Ir*Mikei duodavo {' 
kailį yjenam\už visuš arba dauginus, v negu 

‘kitiem?, jeigu, aht nelaimės, pagaudavo ir 
kitus. Mikė priprato prie ■ tokio . padėjimo, 
ners nereikia manyti, juog jis sutiko su 
tuo. Kiek tik buvo vietos jo dar mažutėlėje 
širdelėje, — ten įsikūrė apmaudas, piktumas, 
ir Įnirtimus neteisingai skriaudžiamo žfaogaus. 
Baisai tokių svečių/, kaip žinoma, ■ garsiai »-rėsi.. iš kiriliiV geisdama užsitarnaiUi tuos

• šankia iiijiutildo^daugeli kitų bldšų./ Snip tar 
ar teip, bet vaikas klausė jikiiv kur galėjo, 
keršyjo užgavikams, Už tai'ji, suprantaura, 
įmainė ištvirkėliu; paleistuviii. ėmė dar 
idbiaus mušti, iš šiwlįes irtsidūsėdanii ir- siel-. 
varta(idaini •. „nn-gi ir atsiuntė Dievas rykštę!* 
Ir išties, ta- „rykštė“ išdykavo smarkiai-. . .

• T.eip slinko- laikas, iki-užsidegė jauja pik
tojo senio Markūno, kurs' skaudžiau už' kitus 
mokino Mikę. Tada Dirsieėiai atsiduso leV • 

, griauš, atėjo galas- .penėjimui nęreikalingo . 
pilvo, ir. rūpesčiams. Xei'emlingau pilvą, tą 

rsąvo sunkią naštą, savo „rykštę“. sodžius 
pagal įstatymus atidavė,dabai--valdžiai . . . 
Prieš -trylikos metų- vaikui plačiai ir sve.tlybai - 
atsidarė tamsios- pavieto -kalinio durys .... 
Ir Mikė papaiko 'iš .džiaugsmo ir laimėj!,.

•lis pamatė miestą — tai viena, ~ tą miestą, 
apie kurį* buvo girdėjęs tik iš pasakų, miestą, 
kur gyvena vieni ponai lis lobininkai, kur 
riešpatauja linksmybė, kur kafčiamose skamba 
mužiką, kur jo sodžius vežė žąsis ir vištas, 
kiaules ir javus. Toliau? . . . toljaus^ nors 
tam sunku {tikėti: — bet jis, /sodžiau?. var: 
guolis, alkanas, sušalęs, neturįs kur galvos 
priglausti. — pats, rodėsi; paliko ponu ir 
ėmė'Tryventi kaipo pončus... Mūro sienos. 
šilta.., sotus,, ! nekokių rūpesčių nė kumš
čių.'.-. apdengtas, — toks* givenimas jam nė 
sapnyje nesisapnavo. Ir, dabar tai jam išrodė 
laimingu sapnu arba teisybe, .panašia į sapną. 
Paskui, kada apsiprato. jis-ėmė bijoti, —, 
kad ta laimė greitai nepasibaigtų /. . Tai* 
buvo jo piiyįa. laimė, gražiausios dienos jo

1 gyvenimu ’Teisybė/ Mikė . buvo uždarytas^ 
nustojęs laisvės. -- bet kasgi nežino, juęg 
laisvę žmonės visaip supranta. Uždarytas 
tarp keturių / sienų, Mikė pasijuto kur-kas 

^lisvešni?. negu ganydamas bandą -po plačias 
ganyklas . .

Buvo dar viena pusė jo naujame gyvenime, 
kuri įžymiai atskyrė jo praeitį dabartinio ,par 
dėjimo, padaugindama laimę. — ir jos {tėkmė . 

Miene’ stipriausią buvo >.. Uia Mikė buvo no 
‘našta, ne sunkenybė, — jis buvo lygus-tarp 
•lygių, ,4’ia nebuvo pavargėlių ir lobinipko, ne
visi buvo „saviųjie“ ir jis buvo tbip-gi „savas.“ 
O ar tai ne laimė? Jį paliovė vadinę išdy
kėliu. paleistuviu, „rykšte,“ — jis tapo Mike,' 
j kuri nauji jo drangai žiūrėjo net meilingai 
ir širdingai; rūstūs areštuotai, kaip žinoma, 
myli Vaikus.- Tarp naujų draugų* atsirado ne 
viena' kr 1'1 tinė. 'nt Xnrios; vai kas būtų <ga- ‘ 
Įėjęs. išverkti savo ašaras, — no vienos lūpos’ 
kurios, Vietoj koliojimo. kalbėjo jam smagius 
pagyrimo žodžius: ,,-taj /bent Mikė!“- — Už 
kokj-nors mitrų žygį, padarytą kalinyje. ,-Ir/ 
Dievulėli mano, kaip rūpinosi Mikė, kaip nė-
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■ jam vftiji 'naujus ir meilius žodžius „tai brut 
• MUlttLp Ir nėra nieko įstabaus, jei savo 

nepalytėtą %irdeląš>Mikė nesugražintinai ir 
' visai 'atidavė nuo to laiko šitiems naujiem- 
.’šiems. driiųgtlms, jų linkimanis ir. pažiūroms 

ant žmonių? Jis aklajk priėmė'jų „gyvenimo 
mokslą, “I ir anot/ to mokslo, padalįno žmones 
į „savuosius“ ir nesavuosius.“

Bet viekas pasa’ulėje turi, galą, net tar
dymas... Ir Mikė ant galo pastatė prieš, 
tįestįarius. Iš pradžiūs jis persigando, bet 

j nepoilgo jau akimis skrajojoj- akyvai žiurėjo 
į 'puikią salę, ’ tiėšdarius, buvusius , salėje 
žmones, nOrs jį šiurpuliai ėmė. Vaikas su- 

' prato vieną, — jei jo neapkaltįs, nbsugražįs 
’ į - kalinį, — galas jo 'laimei. Jam atėjo ’ į 
į^lvą — fūkai, banda, kumščios, badas, šaltis, 

\ nemeilumas... Ir jo išties neapkaltino. Aš
triausi tiesdariai pripažino, juog šitas žvė-. 
riukas-vaikas, užaugintas. tik. ..švilpaujančio 
vėjo ir ūžiančio įAiško? užauklėtas lietaus ir 
saulės, maitintas pavargėlių .plutele,ptisiau-' 
miškinis, nudaužytas,, nė išmanyti, • neišmanė, 
ką darąs. O kur nėrą .išmanymo, ten įsta
tymai neskirlMĮtte'bausmės.

Bet atliktiv įstatymų teisybę, atlikti tai, 
kąjstačiaį reikalavo sanžinė, — buvo maža... ? 
Tai žymu buvo ir iš prisaikintnjų veidifir iš 
prįjuačiųnčių prokuratoriaus akių, — tai aiš
kiai išreiškė ir rusti raukšlelė aut ..gudrios* 
prezidento kaktos ir tykus, bet gilus susk 
rinkusių žmonių atsidusimas, tartum šlamš
timas perlėkęs -per salę.x Kilo klausymas: 
ką,daryti su vaikų toliaus?

Dirsiečiai, buvusiejie šūdo per liudininkus, 
nulenkdami žemai, galyas, meldė idant atimtų 
nuo jųjsunkią naštą — tą vaikpalaikį, kurs ga
lėtų .jiems vėl ką pikto .padaryti. Jie nė 
negalėjo kitaip kalbėti, ir teisingai skundėsi, 

. 'kad jie neturį kuo maitinti, neturį laiko 
prižifirėti to vaikpalaikio, kad; jiems ir teip 
stiukų gyventi . . . Teisybė, savų puikioje 
kalboje apgulėjus nurodė reikalingunįą vai- 
kefiiii mokyklos ir atsakančio auginimo, bet 
kas iš to: pirmučiausiai Mikės burnelė godžiai 
reikalavo perto, o liesas, nuvargintas ir pri
dengtas skarmalais kūnelių galėjo mėlynuoti 
ir drebėti nuo šalčio'... • ’ '

Ir. prisaikintiojai ir tiesdariai susidėjo, su
rinko varguoliui keletą rublių; bet klausymas, 

. kur jį. dėti, kur nusiųsti1. — paliko da, žinoma, 
neišrištas. 'Klausymas buyo sunkus, salėje' 
valandėlę pasidarė visai tylu,' ir šitame laike 
Mikė staiga'ėmė raudoti. ’ - ?.

• Kodėl raudojo vaikąs, — ar dėlto, kad jį 
išteisino, kad pasibaigė, laimė, ar gal dėlto, 
kad ir jo, vargšo, paleistuvio, areštaitto neti
kėtai pasigailėjo, kaip .jam pasirodė, ,syetimi 
žmonės, rūstūs tiesdariai, — sunku pasakyti.

iikriansiai - .Mikė, kurio niekų nepasigailė
davo, išties pajuto, juog ir jo staiga pasi-• 
gailėjo.. Toks netikėtas atsitikimas gali sn- 

; graudinti ne. tiktai mažą . . •
' '• Kartą, jau seniai, seniai, kada Mikė- dar I le
siuose su baltgalvin Kaziu Bėgiojo, — Ignationė, 
Kazio motina, primylėjo.jį raguoliais ir pasi** 
gailindama pavadino našlaiėiu-vaigdienėliu .., 
Tada Alikė taipgi ėmė bliauti,. įsikandęs ra
guolį, pats nežinodama dėlko ; . . Dabar jam.

, pasirodė) būk joansise vėl pi askambėjo ,Tgna- 
tienps balsas: ..O: tu mano našlaiti-Vargdie- ,, 
nėlil“. . - • • ‘ '

Šeip ar teip; bet Mikė pasibado ■ salėje 
verkti, ir jo ' ašates ir kfjipčiojantiejie liesį 
peteliaOšrišo viską .'. ..Sėdinti taip žmo- ' 
nių labdarė porinu pašoko nuo vietos ir, 
klausydama paliepimo savo širdies, pasisiūlė pa
junti vaiką /. . tarųystėn, mokslan, į augin- . 
tinius. — ant galo, ji'pati nežinojo kam'.^ . 
Suprantama, — jos pasfeiūlyjimą priėmė su 
noru, su padėka, ir Mikė išvažiavo su ja jos 
karietoj besistebėdams į savo nepaprastą Ii* 
kimą. Ponia tuoj aptaisė jį aksominėmis fa 
•linaftėmis, .šilkiniais marškiniais, gražiai’s ‘ba
čiukais sų raudonais atlapais ir beveik visą 
nedėfią t rodė „žvėriuką-uždegika/“ svečiams. ‘ 
Beveik visą nedėlią, ant pavydo tarnams, jį 
maitino gardumynais, su juo juokavo, juokėsi ‘ 

.iš jo prastos kalbos ir'klausinėjo apie pra
eitį1'... . Ponams buvo linksma, -- tarnai, už-

• gauti lepinimų te -paleistuvio, tik ne
plyšo . iš paVydo ir kei-šyjo jam savaip,

— o pats Mikė vargu suprato ką-norš aiškiai, 
vargu galėjo viską nors šeip-teip’supaisyti...

’ Teip praslinko bevyik visa nėdėlia,#p to- , 
liaus .... tolinus prasidėjo tai,f kuo visada 
baigiasi neapsvarstyti troškimai. Prisįjuokavę t 
iki gana-ponai ėmė mąstyti, juog laikas su’ 
Alikę šį bei tą padaryti, juo labiau, kad užgauti 
tarnai rūgėjo iiž neteisingumą vis labiauš: . 
„piktadarį, mat, labiangerbia, negu.teisingus,* 
ir paisė ant jo, ką tik įmanydami. .1. Ponai 

. nusprendė, kad nereikia atitraukti vaiko nuo
tų žmonių M>' sąlygų, prie kurių jis pripratę 
. ., Antgalo Alikė pateko prie arklių, tiesiog , 
po priežiūra nutukusio kežėję, Andriaus, kurio 
broliavaikis buyo be ‘vietos, ii4 jo akįse tas 
broliavaikis binto kur-kas daugiau vertas to
kios ponų malonės, negu koks-ten ntiplyšėlįs", 
valkata, uždegikas ir paleistuvis. , \.

Ant nelaimės, arklidė, apskritai imant, 
žai tėra panaši į - mokyklą, o vežėjai nevi- 
sada geri mokintojai . .- . Dėl te&.ar dėl ki- 
.tos priežasties, k bet greitai išsiaiškino, juog 
su paleistuviu Mike nieko negalima padaryti, 
nors jam šakalius ant galvos skaldytų A'*. 
Išpėrė sykį, išpėrė antrą kartą dar*sniar- 
kians, o prieš trečiąjį —’jis velyjo išsprukti.
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. 50 _ ' _ VARPAS'
\ Tada visi ėmė kalbėti' apie nedėkingumą;

apie ųžkletųjuslą .širdį ištrinkusio vaiko.- Jį 
pagavą beelgėtauj a n tį, ’ pristatė < vietą, < kur, ’ 
žinoma, Andrius nepasigailėjo rykščių: jam'

’ iškaršęs kailį, kaip žydo ožkai.- Tada jis-vėl ■ 
išsmuko, bet jau teip; — kaip vandenyj- nu- 

'. skendo; 4— Na^. ir nuo to laiko v.. -
Kada dabar, atsimindamas savo praeitį, 

, prieidavo iki tam ^aigtui, Mikė, it įgiltas, 
. pašokdavo, nuo suolor ir, atmetęs galvą, pra

dėdavo savo „muziką1*, tartum norėdamas ką- 
nors nuo savęs' nuvaikyti. Senelis-užr 
veizėtojąs tikrino, juog tokiose valandose 
Mikę, be -abejojimo .apsėsdavo velnias ....

Tardytojas smarkiai' džiaugėsi. Vienas 
J plėšikų prasitarė, ir tikras Mikės vardas tapo 

.surastas. . Jau nuo paties --ryto skambėjo 
džingūliukai sukinkytų j dvejos ratus arklių
— vieni tardytojui, ■ kiti Alikei; tie arkliai 
turėjo nuvežti juosabndu į sodžių, knr rei
kėjo nuo Dirsiešių patirti tikrąjį Mikės vardą. 
1 ššiąiškino, * juog Alikė buvo visai ne Mikė, 
bet Juozai Gaidelis iš Dirsių sodžiaus. Kada 
jį, ką bevežę per miestą pas tardytoją, neti
kėtai privedė prie ratų ir jis pamatė nudžiu
gusį .tardytoją jau besėdintį ratuose,— jo 
veidas keistai persikreipė', jis išbalo, susi
maišė, stebėdamasisapsidairė ir, rodos, iš-karto

.viską suprato, Iš pačių pradžių jis išrodė, 
lyg užmuštas, važiavo iylėdams, apsiblausęs, 
bet netrukus ūmai.pasipurtė, smarkiai'moste
lėjo ranka, didžiuodamasis pasuko, arestantišką 

• kepurę ant. šono, užtraukė savotišką .dainą ir 
ėmė - prisikabinėti .prie, lydinčių jį kareivių. 
Buvo, aišku, -4- vaikinas pasidavė šapo likimui.

- Kareivių padėjimas buvo išties ne sma-. 
giausias, nes Mikė, tartum atkeršydamas jiems 
už savo nelaimę, smarkavo, prisikabinėjo, erzino, 
o iš; užpakalio .važiavo tardytojas, kurio ar
tumas. spyrė juos norom-nenorom prie .nepa
vydėtinos- ir., nepriprastos- rolės viską ken-' 
čiančių nekaltų avinėlių. Jie tiktai, dūsavo, 
kietai suspaudę dantis, jų veidai^mėlynavo, 
akys.krauju sruvo, nuo ko Aliljfe džiugo ir 
dar labiauą Juos erzino, '—. juokėsi iš jų, 
kiek tik įmanydamas. Kartais- vienok, —

. nebesityerdami nuo AI ik As ęrzinimo ‘ir jo 
žodžių' -„neužkabinkk1 kareiviai' .'duo- 

$>vo jam alkūmėms arba įgnybdavo; 'bet 
tokiuose' atsitikimuose, tartum, apsidžiaugęs, 
kad yra prie ko prisikabinti, Mikė, greitai pa
šokdavo ir‘šaukdavosi prie tardy tojaus ;„ap- 
gink, ponutį!“ kuo? žinoma, ūmai sudrausdavo 
kareivius. Vis tai ir linasmiuo jį, ir smaA 
giųo, b.ęt pagąliau’s, —-ar jum atsibodo,- ar 
tiesiog vaikinas pailso, — parhąžėli nustojo, 
nutilo, ir lyg užsirūpino. Apie ką,?’—kas

. Jį žino ką kits mano, neatspėsi! Mapyti
*

Ni\ JI •

| jis niekad nemėgdavo <~r M)ė apie jiraeitL nr 
! šiokia ar tokia Jit Jbufcfr sviesi ar :tamsi,v-n£ 
f apie' dab^tinį Jaiką, kuris.' bent šiuo .tarpu 
I buyo -visai aiškiai. matomas. Ateities-gi jis
* nežinojo ir j ją nežitirėjo'g?t—kam,?. . Ateitis 
; jo akise buvo tamsus likimas; kadangi jis ant 
' Visko, spjaudavo, tąd žinoma nieks nerūpėjo/ 
! Vis buvo neabejotina, juog kuiytem^iliai-
giliai Mikėjesujudo -staiga kas-žiu koks 

i liūdnas, neaiškus' -jausmas, panašus. lyg; J, 
į išsiilgimą. lyg j nerimastį, toks, kurį . vai- - 
Į kinas visada.- stengdavosi, užmigdyti. savyje, 
j spiegiančia-„muzika.1! .1 Dabar ir- „muzika“ . '* 
j neberamino, ’— pasigyrimas kas-žin kurnu- 
j lėkė/ paliko jį. j jis išrodė nebepasipūtusiu 
Į žmogifmi, ne begėdiška drąsuoliu, bei paprastu, 
’ pilku, apsileidusiu areštuotu,.- ir sėdėjo susi-. 
; traukęs ir .nusiminęs. -Išaiškinimas tikro jo. 
j vardo, laukiamas pasimatymas su Dirsiečiaiš 

nežadėjo, žinoma, jam nieko smagaus, — bet 
:. to buvo,- rasi, permaža, kad Mikė imtų rūpintis.

Neabejotina, jam Iškirto piktus juokus, ir tas 
skaistus, šiltas rytas, ir kaitri saulė, kurios 

' nežinai tarp keturių sienų apsiautusios jų 
begalinės pievos, apie kuriąs, visada sapnuoja 
arestantas, ant galo ir šitos pažįstamos-gi m- 

’ tiiiės vietos, upeliai,, šeip-teip sukalti tilteliai, 
’ nušiurę sodžiai, su pakrypusiomis, triobomis, - 
; kurių jis nematė nuo pat Jo laiko, kaip užsidegė 
i MorkuWjauja . 4 ,.. Šeip ar teip, bet jis 
' pasijuto lyg< vienui vienas ir visų apleistas, 
nustojęs viso, to, ką turi ir- paukštelė Jr kiš- 

; kis, perbėgęs skersai kelio ... Tiktai viena 
’ saulė šildė ji ir glostė, bet argi ne permaža 

žmoguj vienos saulės, jos šilumos ir glostymo?! 
Kąsniukas ėmė-jo širdyje krutėti,/atsiminti, 
nerimti; draskyti senas opas, ir tas japsmas 
buvo tik skaudus, .skurdus užgaunąs, galįs, 
tu? but, riet ašaras- kitam iššaukti . : ■< . 
Neabėjotina, tai buvo lyg kokie burtai, nes 

' Mikei staiga nė iš šio; nė iš to pačiam savęs 
pagailo. ‘Ir jam teip- savęs :pagailo, teip ... 
pagailo, kad. j. kad* „muzika,“ kurią jis pa
mėgino užtraukti išnaujo, norėdams. nuvyti* 
nuo savęs tuoš burtus, teip ir nutruko,* ap
mirė ant Jo išbąlamų lūpų ... O gaišti sau

jelė darėsi-vis malonesnė ir. šiltesnė/ žali
• laukai-ėjo platyn, mirgėjo vis labiau pažįstamos 
! ir artymos vietos? su visu, tuo .teip-glaudžiai 
' buvo surištos tolympų k udykystės. (liepos baltr
■ galvio Vaigšo— našlaičio, sodžiaus J augių- - 
: tinio, niekam ir niekuo neprasikaltusio, .ge- 
: riausio bičiulio kitu baltgalvių ir pilvotų Mikių 
ir Kazių, bet kurie , turėjo ir „tėtyčįns‘t ..ir * 
savo „mamytes.“ .' .<

Dieyas j j žiro, kur būtų nuvedę,tie burtai:. 
Jau Mikės- akys mirksėjo ir raukėsi veidas, 
— bet.staiga pasjrodė už miško kryžius Dirsių * 
bažnyčias, Mikė pasipurtė ir išsitiesėj

Ik
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bet Jo dušiai. pasidarė dar. sunkinus ,,,? Šeip 
atr. tęlp,' beteis nenorėjo nušiipinęs [važiuoti 
j savo žodžių. Ten jis nebuvo nuo mažens, 
ten jo nemylėjo in bijojosi, ir jam lyg gėda 
buyo pasirodyti nusiminusiam .... Ne; jis ! 
jiems pasirodys, įsirėmęs stovės prieš. 
Juos! . Tegul pažiūri ! kvailos bobos, rasi < 
drebės iš baimės!- burtai, .rodėsi,•pranyko, —

‘ paąip'uikuodąms atsiekė pilką, kepurę, 
įsi«jsnė7 vsutarškinč pančiais ir.paliko tokiu- 

..pat, kaip' ii; šeniauh smarkuoliu’. . . Kas jam 
ris tai! — nieks jam nerūpi! .. .. Jis už
traukė savo „muziką.“; o arkliai smarkiai su-1

• trinksėjo jau į sodžiaus tiltą”. ...
Štai ant ‘galo ta' gimtinėj gusta, štai jie, • 

Uėartynri žmonės išgąsdinti nelaukiamų; 
svečių. Bobos žiūri nusigandusios, žegnojasi j 
ir ętoyi išsižiojusios, baltgalviai, vaikai ka.bi- > 

•>naši į jtt skvernus..'. . į
Mikė neišpasakytai smarkauja,, jis, sėją 

baimę .. . Tardytojas jo nesustabdo: jis už
imtas protokolu, džiaugiasi galus suradęs ir 

"'godžiai klauso parodymus persigandusių "žmo- > 
nių: Jis, jis, ponuli, tas pats Juozas Gaidelis!“ 
— O' Mikė' didžiuojasi be galo, be krašto. 
Rodosi, taj jau ir .nebe <Mikė,' bet' kas-žin 
kokia suerzinta, įniršusi pikta dvasia .... 
Grumzdimai tik ir bįra, kąip žirniai, ir persi
gandę žmonės nutyla ..... Visiems nutilus, 

’ smarkaująs Mikė ' žada vienam „raudonąjį 
gaidį pėkišti“: „palauk, girdi, tiktai sugrįšiu, 
tai pamokįsiu aš tavę, šnekėsi tu dabar ant 
manęs!“ Kitai nuo išgąsčio vos pastovinčiai 

< ant kojų moteriškei prižada: „tik išeisi gry
bauti, pasmaugsiu!“ —• Jis parodo, kaip ant 
delno, visą kalinių mokėtą,- viską, kuo gali 
nustebinti kitus ir pats išsiaukštinti .... k

Bet staiga jis sustojo ant pusės žodžio, 
nutilo ir lyg prikaltai Įspyrė plačiai atvertas 
akis į vieną vietą .... Tiesiog priešais jį, 
ranka parėmus skruostą, Stovi senutė ir mažai 
temetančiomis ąkimis, pilnomis' ašarų, žiūri į 
jį skurdžiai pasigailėdama, kaip temoka žiūrėti' 
tik geros sodietes senelės. Lyg nutrenktas, 

'Mikė nebegali atitraukti akių nuo tos ver
kiančios senutės ir sėdi,' tartum apsvaigęs.- 
Jis. mato, kaip ta senutė Ignatienė palingavo 
savo žilą galvą'irj visiems nutilus, klausėsi 
pažįstamo balso ...

— „Vai, Juozuk, Juozuk! Ar Jau ne 
griekąs?!“ linguodama galvą, ištarė senutė 
— Ar ne griekas? Užmiršai, -ar ką, kaip su 
mano Kaziu, — amžiną atilsį, — bėginėjai? 
Kaip aš tavę raguoliais valgydinau, ką?,

. j Mikė sudrebėjo, nubalo dar labiaus ir pa
juto, kaip kas-žin kas’.suspaudė jam gerklę.

, — „Užmiršai?!' 'Vai, Juozuk, Juozuk!
varguoli-našlaitėli, užmiršai!“

* .
"Ne, neužmiršo! Nubalęs beūsis veidas 

staiga susiraukė, užblėsusios akys susitraukė,. 
•itipoš. ėmė krutėti' visai Vaikiškai, įdubusi 
arestanto krūtinė ėmė '.kilnotis, ir,' nustebin-. 
damš tardytoją ir aplinkui stovinčius žmdnes, 
ką tik plūdęs, grnmzdęs piktadarys Mikė — 
pasileido verkti, kąip mažas . . . mažas našlai,- 
tėlis Juozukas ...

Mikę, žinoma, apkaltino be palengvinimo, 
visai nenorėdami nubausti, ’ bet tįk pataisyti,
— nusiuntė į, priverstinus darbus ... Bet 
kur pasidėjo pavogti pinigai, negalėjo surasti,
— Mikė, arba-Juozas Gaidelis niekam ne-t
pasakė, -|oir jis juqs paslėpė. Kada jį išvarė 
Siberijon, Dirsiečiams ėmė sektis, —jie iš- . 
pirko nuo- poną ganyklas ir prisipirko dar 
aridmos- žemelės , . . . Įtikintieji į burtus 
žmonės kalbėjo, ’kad Dirsiečiai tikrai iškasę 
nemažus pinigus. - Greitakojis.

Katras. alfabetas yra genesnis.
- Parašė V. K.

Šioje gadynėje, kada mokėjimas skaityt 
stojosi prisakymu žmogaus gyvenime, ‘kada • 
daug svieto per visą amžį turi tėmytis ir tė- 
mytis į knygas,. negalima praeit tylomis pro 
alfabeto klausymą. Jeigu mums rupi tarp 
'kitų nuolat vartojamų įrankių pasirinkt ge
resnį. parankesnį, tai iri turi riipėt pasirinki
mas sau geresnio įrankio skaitymui t. y’ 
alfabeto.- .

Pamėginkime pajudint tą klausymą, apsi
žiūrėkime, kokios turi but gero alfabeto ypa- ’ 

itybės, o pagal tai. nors nesikėsindami sutveri 
naują alfabetą, galėsime pasjpinkt vieną iš 
alftibetų jau esančiųjų! ‘

Žmogaus kalba išreiškiama*dvejopu budu: 
balsu ir raštu. Pirmame atsitikime perimame 
kalbą ausimis, antrame - akimis. Girdė
jimo ir regėjimo pajautimai paremti,ant vie
nokių fiziškų tiesų, ant virpėjimo Vilnių: vienas
— halso, kitas — 'šviesos. Ir tas ir anas Vil
nių virpėjimas-^ali gamlnt harmoniją‘ar dis
harmoniją ? ten skambėjimų, čia ženklų. Har
monija skambėjimų ar ženklų gamina švelnų, 
smagų įspūdį ant pajautimo,'- o< disharmonija 
gamina; įspūdį šiurkštų, erzina .pajautiems, 
juos žeidžia. Harmonija tokiu 1/udu pajau- , 
timams-geistiųa. o-disharmonija jiems kenkia. 
Kitais žodžiais, vieną sujungimą ' atskirų 
skambėjimų, ar atskirų • sudėtinių paviršu
tinės formos dalių, pajautimas mėgsta, o kito 
nekenčia, žiiirint&nt to, ar tame, sujungime 
yra harmonija, f ar disharmonija.. Šiuo VVŪi 
mums rupi ne skambėjimai,- tik regimi žen
klai, o. Ui alfabetas su savo litaroinis. ‘ .

Iš itp, ką augščiau. kalbėjome, galima iš
vest .tiesą, vieną: ‘Kis alfabetas Idts , akims 
meilesnis ir smagesnis, , kurio8 atskirų ženklų
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Gitarų) sudėtinės dalys turės sujungime "di-' 
desnę harmoniją. ...

Toliau,. -Rubez.iu.ose. musų regėjimo yra. 
tiktai viemte taškas,' aiškiausiai matomas, ii- ' 

, jis atsako tam taškui, ant akies dugno; kur 
eina, regėjimo ešis ir kuris dėlto vadinasi: 
■ešies tašku. Juo toliau,.nuo to taško, juo 
matymui trūksta aiškumo. Isitęmykime j ■ 
taškeli ant literos i ii:, nenuleisdami, nuo jo 
akių, bandykime pažint literas ar brukineiius, 
stovinčius aplink: arčiausi ’ brūkšneliai bus 
aiškiausi (bet neteip aiškus kaip pats taš
kelis), tolesni hbteip- aiškūs, o antgalo aiš-. 
kūmas dingsta visai. Taigi, ■ skaitant,, akys ■ 
turi , pinna sugriebt smulkiausias sudėtines . 
literų daleles anuo tašku ’aiškaus matymo, iš .

• jų sutveri literas, žodžius. Suprantama, juo' 
greičiam ir lengviau akys tą darbą atlieka, 
juo geriau. .Aišku teipos gi, -kad spartumas 
ar lėtumas to darbo. priguli nito alfabeto

■ literų. Idant akys, skaitant, turėtų mažiau 
darbo, greičiau“ galėtų suimt be painių ir 
kliūčių, tai sudėtinės literų dalys tiiri but 
koaiškiausios, jų turi but-komažiausiai ir jos 
privalo but sujungtos koprasčimjsiai.
~ Iš čia vėl galime išvest /tiesą kitą: tas 
alfabetas bus parankesnis, kurio literose yra 
geriausias sujungimas .sudėtinių dalių ma
giausiame jų skaiUiuje. ,

Da toliau. Visi žinome, kad nuo ilgo, 
tolydinio skaitymo akys genda kartais, su-. 
serga., Tai-gi alfabetas rišasi ir su akių svei
kata. Nereikia, man rodos, aiškint, kad tas 
alfabetas, kuris yra akims smagesnis, paran- 

/ kesnis, bus išvien ir sveikesnis, nes neteip 
greit pąalsjš ir sugadjs akis.

•Užsirėžę tas tiesas, išdraskysime kiek
vieną alfabeto skyrium, pažiūrėsime, kiek yra 
literose sudėtinių dalių, kiek jų išpuola, vie
nai literai iri kaip jos tarp savęs sujungtos, 
vienu žodžiu, patirsime, kuris alfabetas ge
riausiai pritinka prie hugščiau minėtų tiesų. 
Tik prieš tai da turime susitart,;kad:

1. Nekalbėsime apie alfabetą rašybą, ° tik 
apie spaudintą, neš su spaudintu tankiau tu-’ 
Yime darbą. ■

2. Kalbėsime tiktai apie literas mažąsias,' 
nes su didžiomsiomis susitinkame, sulyginant, 
retai, o ir tas pačias bando jau šiandien "kaip 
kur beveik visai išmest. •

3. 'Atmesime visokius, ženklus prie literų,
nes jie ne literos ir pamatų p'aties alfabeto 
neardo. ‘ .

• 4. Nekalbėsimo, apie ristis pasaulėje alfa
betus, o tik apie keletą įžymesniųjų“:

*) Purkynie., Apie uaudif viešo praplatinimo 
lotyviško alfabeto slaviškose kalbose.

Zdrowie (Inlkr.). Prie klansynro. jtokinės al-
■ fabeto ant ,akių. • •' . . '

Imkime alfabetą. tegul lotynišką, ir tėmy- 
kimės į literas: pamatykime, kad jos snsta- 
tytos-dš. brūkšnelių arba dalių tiesių ir riestą.

-Dali tiesią, jei tik nemaino savo pakry- 
. pimo. laikysime per- vienybę:'pvss i jr Z 
kiekviena iš vienos vienybės. - \
Dalis riestas tik tada laiky sime .per yvairias 
vienybes, kada" jų užsirietimas bus y vairus 
t. y. skaitysime skyrium užsirietusias j vieną 
pusę, o “skyrium j kitą: c bus vienybė Tiesta, ‘ 
nors ji ir kas-žin kaip butų pastatyta; n ir s 
sustatytos kiekviena iš dviejų yvairių riestų •• 
dėlto-gi ir iš dviejų vienybių.

Literose, maišytose iš tiesią ir riestų skai- s 
tysime skyrium tiesRis ir riestas dalis: p su
dėta iš trijų vienybių vienos tiesios ir 
dviejų riestų viršutinės ir apatinės. 
Ardymui ir išvedimui tiesų pasimkime keturis 

-alfabetus:, vokišką, • grekišką, rusišką ir 
lotynišką.

’ A, vokiškas. X ■ A. grekiškaš.
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, Ant tos lentos štai ką matome:
• i) Juo daugiau tiesių, juo mažiau riestų ir’
• advernai. . . •

2)i Vokiškame alfabete, tiesių 12 Įtartų dau
giau, nekaip riestų. Dėlto vokiškas ąlfa- 

. • betas vadinamas laužytas.
\ 3) (Trakiškame alfabete riestų dusyk dau

giau, nekaip tiesiųalfabetas apvalus.
4) Rusiškas alfabetas stovi arčiausiai prie 

vokiško. •
.5) Lotyniškas, alfabetas turi lybiai tiesių .ir 

• riestų (alfabetas .lygus) t.-y.' čia didžiausia’.;
tarp dalių lygsvara, geri<wia1barmonMjjtaL 
.(Tiesa* viena.) / > "ą

< 6) Lotyniškas alfabetas turi Ištaroje ma
žiausią skaitlių sudėtinių dalių, d pridėję ’ 
prie'to, ką kalbėjome tik ką apie .'to 
alfabeto harmoniją ir lygsvarą (5). rasime 

, ir ‘tiesą kitą : lotyniškas alfabetas duoda:
> geriausią sujungimą, sudėtinių dalių ma

žinusiame-jų skaįtliiŲje.
Atradome,*kad lotyniškas alfabetas arčiau- , 

 

šiai atsako tiesoms gėnr^Įfabeto, .dėlto-gi ir 
pridera mums jo. laikytis. p'?

Vyriausybė stengiasi j(er nevalią, įspraust 

 

mums rusišką alfabetą t. y Nuori atimt geresni . 
ii- apmaiiiyt ant niekesnio. siškame alfa
bete ne tik ką nerandamu ypatybių^gero alfa
beto, kaip augščiau parodyta, bet darir-pats - 
būdas sustatymo liUrose brūkšnių .netikęs, 
Tik pasižiūrėkime ,į rusiškas knygas. Čia • 
tankiausiai, sutinkame tiesius brūkšnius, sto
vinčius ar greta, ar kryžium, ar nuožiulniai, 
arba skersai prie viens kito, ir akis, -nuolat 

.turėdama vaikščiot nesmagiais, staiga laužy
tais takais,, retai’ kada gali pasilsėt ant ap
valumų. Čia labai retai atitiksime tą- gra
žiausią ir smagiausią akims perėjimą išlėto 
plonų brukšm’ų j storus (kaip ana lotyniškame 
alfabete): čia daugiausiai . ploni ir stori 

„brūkšniai sustatyti ar greta,. aiįia strima
galviais prie viens kitą.

Ar .šefp, ar teip žiūrėsime, vis tik rusiškas 
alfabetas, sulyginus su lotynišku, yra netikęs 

.ir mes, neap si gavę, mainus daryt negalime.

Smulkmena p. Prusui;
..VariH1“- (Nr. 6. 94 m. 8 psi.) p. Prūsas 

.sako: „atmetus žodį ginčas, lietuviškoje kal
boje nerandame kitų, kuriuose paskui balsą. 
č eitų kie.ta balsinė (vocal.)." -Man rodos, 
p. Prūsas člk apsiriko. Mažai, bet-gi turime 
žodžių, kur po ę. eina kieta a, kaip va: Čai
žyti (ką nors su virvelėms arba rikš'tėms 
mušti). Kauno pav. girdėjau dyi pavardi, p. 
Prūso apsirikimą patvirtinanti: •— Jučas ir 
(laužas — tai grynai- Motiniškos pavardės. 
Tolijtu nesykį teko’ girdėti, kaip piemens
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mčgzda arba šankia paukšti nišį., sakydami 
čatr-car, čar-edr; o jeigu ką ūmai nukerto su 

. kiniu, tai trumpai reiškia cakt. Ant galo 
žodžiai lietis • (senas, palaikiais sejonas) ir 
iricas, man rd,do, teipo-gi, tam tikslui geri, 
priminti. Tai jau čia paveikslai grynai lietu
viškų žodžių. Gal žodis triėas tievisur var
tojamas ir per tai nesuprantamas, o "Krakių 
parap. girdėjau, kad trieu vadina nekantrų, 
nerimscantj žmogių kurs geidžia, kad kiti' 
viską jgm urnai, -greitai padarytų, jr pats 
skubina. Tokf skystą, žmogų- kitur vadina, 
nors vulgariškąi, bet 'trumpai ir itin aiš
kiai ... ’. . Toj . pačioj parapijoj girdėjau 
kaip maži vaikai, būtent mokindami vionir 
kitą lenkiškai, sako; ...peilis nožas. ožka — kozas,' 
botags- -biėas, bajors—tričas.“ iV. Skiedra.,

Apsižiūrėkime!,
„Novoje VreiHia'* savo'6812-tame numeryje, 

patalpino korespondenciją iŠ Kauno gubernijos, 
kuri'oje'aprašo .štar kokius dalykus.’’

,.Pakuršėje. dabar nusiduoda, išgirdimas 
vietinių gyventojų per latvius. Latviai samdo, 

• tenai žemę ir parsigabena draugė-darbininkus 
r latvius. Per.-tą antpludimą latvių matomai 

didinasi latvėjimas tarp dietinių gyventojų, 
platinasi tenai latviškos knygos ir laikraščiai, 
o daugelis tėvų siunčia ir. savo vaikus j lat
viškas mokyklas.

Dalis vietinių gyventojų traukiasi į vidų 
gubernijos.“ - ' Pelrapiliėtis.

■ II «i ..............u....,..*.. ■-■■■ *?»........ ill ■wim.i. >.IH ■

Lietuviški laikraščiai.
. Pirmuosiuose šių metų ĮJehivi-

ninkų" numeriuose p. Jonas Aytilis užbaigia 
savo straipsnį „Politiškas šiupinys“, apie 
kurj jau kartą Varpe esminę minėję. Pasku- 
juokiuos, numeriuose garbus rašytojas išguldo 
savo: pažiūras ant ekonomiškųjų lietuvininkų 
s^ygų-

Tikimės, nepei-virš bus patalpinus' sekan- 
. čiają to straipsnio dalį ir Varpe. •

„Padalivhnns turtų — rašo-p. Ayulis — tai yra 
vienas tų klausymu, kurie jau nuo seniai judina, ne
tik visą Europą, bet ir kitas dalis svieto, ir. be abejo
jimo ir mes lietuviai šitame dalyke negalime ateilikti 
nuo kitų tautų. Vienok, kaip kiekviename dalyke, 
teip ir šiąmė. butą laimi geistina, kad musų inteli
gentai išsižadėtų 'peršaunu grynai teoretiškų -išvadžio
jimų ir, kiek galėdami,* stengtųsi laikytis grynai 
praktiškos dirvos. Išvadžiojimai vakarinių socjjiJistų 
mažai tinka’prie musų gyvenimo, kadangi sąlygos 
būvio musų žmonių mažai panašios j gyvenimą tų 
tautu, kūi( išdygo ir ,stidužėjo vakarinis socijalizmas. 
Musų krašte nėra fabrikų darbininkų, kuriais labiausiai 
rųpinasj šiip-dienų socijalizmas, Ir tie pėtys miestai, 
kurie „kitose šalyse duoda daug medegos socjjališkam 
kiauaymuj, musų krašto esti visai kitokiame padėjime, 
nei Europos vakaruose. Nesakau, k#d musų miestai' 
turtingesni už kitą žemių miestus; atverniai, p,as, 
imis nemažinus, kaip kitur, miesto prolefarijato, kuris 
gyvena rasi dar menkiaus-už kitų miestų proletarijatą,

- / -> 

bet užtai bemaž .visas šitas proletarijatas- —r ne lie
tuviai;- -o-pertar ir .-rūpintis-jo- reikalai*—meą-nepri- 

, valome Negali fvienok pasakyti, kad ir U (p pačių 
lietuvių butų mažai pridtuktijatę arba kad padėjimas 
musų proletarijato hutų-genesnis už padėjimą pįroletari* 
juto .kitų žemių. Atverniai, kaip teisingai rahn> „A(i- 
švieta“, pas mus įbiedniokjų eilios yra nesuskajtoęnos,“ 
ir padėjimas šitų „biedniokų“ tikrai'apverktinąs. Blo
giausias, be abeją, padėjimus teip vadinamųjų Jįjį^ntičių 
arba „dvariokų“, tai yra d^rų darbininkų, uz 

. teip'vadinamą „ardipariją’1 drauge- su sa>o pačiomis 
per ištisus metus bernauja dvaruose., Teisybę rašo 
„Aplšvieta“, kad „svetur, nė kiaulės negauna teip 
prasto maisto ir. negyvena teip blogai, kaip šitie 
parijai nutąų draugijos“. Mažai ką guresnis ir padė^ 
jimas „pirktolninkų“ ir daržininkų, kurie gyvdna savo 
pirktaitėse, kartajs turėdami prie, jos ir mažą-sklypeli

• lauko; gyveuimatt musu krašte mažai ką pigesnis, nei 
kituose Europos kraštuose, o tuo tarpu darbininkų 
uždarbiai pas mus toki menki,^kad menkesnių mes r 
beveik niekur nerasime, netik vakarinėje Huropoje, 
bet ir visoje Maskolijoje. ; Užtai-gi nė ne dy^ai, kad, 
nežiūrint ant sunkiausių darbų, badasvir šaltis nieka
dos neina iš pirktniėių musų pirktęlnirtkų ir, kad, 
apsikrovę su šeimynomis, šitie, vargdieniai per visą 
savo amžj’ džiovima sau galvas klausymu bailesniu ir 
už Hanjlato „būti, ar nebūti“, klausymu,: ką valgysi 
rytoj? Truputj geresnis padėjimas bernų, tai yra 
nevedusių darbiniiikų, kurie ant metų samųosj tar
nauti pas ūkininkus. Prie musų patrijarchališfco būvio 
kasdieninis berno gyvenimas mažai kuo skiriasi nuo 
gyvenimo sąnario ūkininko šeimynos, bet užtai ant 
'senatvės šitie bernai teipogi-būtinai' pavirsta j prole-' 
tarkos ir, apsikrovę krepšiais, gąsdina ūkininkų šunis, 
iki nesušąla arba nėnumiršta badu. Bet ar-gi 
gali prie šitų musų vargdienių pritaikyti tag pačias 
socijališkas teorijas, vardan kurių juda Europos ir 
Amerikos darbininkai? Vargiai! Mes negalime reika
lauti sutrumpinimo dietos darbo, kadangi šitas su-
.trumpinimas suvisu netiktų ukininkystės reikalams;- 
negalime teipogi- perdaug varyti ir. ant to, .kad padi
dintų darbininkams algą, kuri ir be to, pati per savę 
tori eiti didyn 'drauge su • pasididiniilių išeivystės j 
Ameriką, kadangi perdidelės algos galėtų perdaug 
užgauti rnnsų ūkininkus, /ir dAr labinus sunaikinti ir 
teip jau nublogusią ukinmkystę. Svarbiausia užduotis 
musų inteligentų, kuri, -man rodosi; tikra: gali pa
gerinti netik musų darbiuinkų, J>ct ir pačių ūkininkų 
būvį, tai vra išnaikinimas dvarų. FelicissiMa ista 
trci/i')). ūbi imlius uobilista, — pasakė garbingai' musų 
poetas (l»uonęliliti,s), if šitie , jo žodžiai turėtų tapti 
parole kiekvieno apšviesto lietuvio, kuriam rnpi gerovė* ■ 
tamsesniųjų brolių^ Suprantamas dalykas-, kad aš 
čionai anaiptol nekalbu upių priverstiną sulyginimą 
turtų, apie atėmimą dvarų nuo ponų ir padalinimą jų 
žmonėms. Nacijotjalizacijn laukų, komUnlzmns ir i. t. 
— tai yra vis toki klausymai, kurie musų- dienose . 
gali turėti negu tiktai teoretišką vertig ir nuo kurių 
tuo ta> .i negali būti nė šilta nė šalta musų varg
dieniams. Taigi palikkime prakilnias teorijas pro
fesoriams, o užsiipikime. nors if menkais,, bėt prak
tiškai išpildomais dalykais. Jug ir be nudjoualrzaęi- 
jos bei komunizmo teorijų, daugelis dvarų musų Lie
tuvos, kaip parodo pats praktiškas prityrimas, turi 
išsprūsti- $ sprūsta iš rankų dVafponių-bėjorų.' Per 
ištisas tris dešimtis metų musų dvarponiai dar vis 
imatprato nuo tų -enoviškų aristokratiškų papročių, ir 
„iiuarų“, kuriuos jie ‘Išauklėjo prie baudžiavų, kada 
darbininkas nieko nekaštavo, ir šitie tai numini kasu 
metai ne vieną dešimt} dvarų išvaro ant Imitacijos. • 
Gailėtis tękių prasilėbavusių ponelių mums, žinia, 
anaiptol neišpuola, .bet užtai- ir labai reikėtų pari- 
rupinti, kad šitie dvarai nepakliūtų j rankas viso™} 
siurbėlių iniisų kiaujo: žydų,- vokiečių} latvių,*-o la-’
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biausia — maskolių, liet tuktų tienui, kurie jau šinitus 
indtij laistą savo prakaitą mieląją musų žemely, tai 
yra musų Ūkininkams., Arktis dalykas, kad pirkti 
dvarus rnnsų ūkininkai galėtų tiktai kuopomis. susi- 
dėdtimi. po kelis arba ir po keliolika Ūkininkų j krūvų, 
O pąsktii dalydami*^ .labuką pagal tai, Lipk ' katras 
davė pinigų (Valdyti lauka iŠ vieno mūsų ukipinkai 
uepriprat.e ir, mart rodosi, ’ iš tokio, viddyhio mažai 
būtų imrtdoB). Nežinau, rtr reikia day išrodinėti, knd 
musų ūkininkai ištiktųjų turi penuazai lauko ir kati 
tarp inusų žmonių nemažai yra norinčių jį įgyti?' 
Jug pati statistika aiškiai .parodo, kad retai kur yra 
tiek daug belaukiu, kaip, musų kfašte, o priegtani ir 
patys ūkininkai, bedūlindami' lauką tarp savo vaikų, 
atveda juos dažnai i tai, kad jie jau negali išmisti iš 
savo lauko. Sunku, teip-pat užginti ir tak,". kari per
ėjimas lauko į-rankas tų' kurie jį patys ąpdįrba, būtų 
labai naudingu netik patiems'ūkininkams, bet ir visai 
draugijai; šitą teisybę 'Šiandien ■pripažįsta visi gar
sesnieji Europos ir Amerikos ekonomistai. Ant galo, 
kad* pirkimas dvarų, sitsidedanj. keliems ūkininkams, 
galima? dalykas, tai parodo toji pati Maskolija, kur 
ganą dažnai atsitaiko; kad visas sodžius perkasi sau 
arfyritąjį- dvarą ir-pasknf diiliuasr-tarp - sfrvęir-joHnukų.— 
Nurodysiu dar čionai ant to,- jčmrif tojipati-rnaskdlfip 
valdžią, kuri visame karną tiktai žudą musų žmones,/ 
šitame dalykfe. nors ir pati to uenurėdiuųa, gali at-( 
nešt\ jiems šiokią tokią naudą. Teip, antai garsusis 
uždraiidimns ponams pirktj laukus Vilniaus ir Kauno 
gubernijose be abejo tt.ri inužinir'-prekę dvarų, iš;r 
statomų aut licitacijos, ir jeigu tiktai uiusipžinoirės 
nebūtų toki tsųisus ir ieigu musų inteligentai kada, 
užėjus reikalui,' p;»mr’ *ų juos, kaip ką daruti, tai 
daugumas dvarų varį,.ai papultą j nagns Visokiu 
ateiviųvokiečių, maskoliui {r latvių, Didelį p&s 
lengvinimą musų žmonės galėtų rusti ir žiiminame 
ūkininkų banke, kuris mg tam tyčia ir Įsteigtas — 
palengvinti žmonėms (gijimą muko., Pagal šitų bankų 
įstatymus gana, jeigu perknntysis lauką ūkininkas 
gali užmokėti nors dalį tos sumos,' kuri atsieina už. 
lauką; o kitą dalį turi užmokėti • bankas, kuriam 
paskui ūkininkas pamažu turi išmokėti savo skolą. < 
Nepažindamas arčiaus padėjimo ūkininkų banko' musų 
krašte, aš negaliu tikrai pasakyti, kokią naivią turi 
iš jo mnsų ūkininkai, vienok, sprendžiant pagal tas 
žinias, kurias randame maskoliškuose laikraščiuose, 
nauda šita ikwiolini buvo neperdidelė. Kitaip, žinoma, 
negalėjo nė !i'ufą“kadangi pirma nūiskoliSki.ėinlivnin- 
kai, kurie valdo ūkininkų bankus, <musų krašte, ne- 
perdaiig rūpinasi mttsų ūkininkų reikalais, o, antra, 
ir patys ūkininkai, pripratę žiūrėti- ant kiekvieno 
maskolių valdžios užmanymo’ kaip, ant žabangų pa
rengtų ant jų prapulties, nelabai nė puolas] prie šitų 
bankų, ypačiai, kad ir prieiti prie ių nepripratusiam 
žmogui, žinia, nelengva. Vienok, man rodosi, ne
sunku butų kur kas gerinus sutvarkyti visą šjfą da-’ 
lyką, jeigu tiktai mes norėtumėme priderinčiai juo 
užsiimti. Mūsų žm<?nės nepripratę atlikti svarbesnius 
reikalus iš vieną, susidėdami po kelis j tam tikras 
bendroves, kaip ' tai mėgsta daryti maskoliai, dėlto 
pirmiausia 'reikėtų' išrodyt! jiems, kokiu bildu jie, 
norėdami nusipirkti koki nors dvarelį, geriaitsia, ga
lėtų daryti tam tikras bendroves ir teip susidėti savo 
pinigais, kąd*'paskui iš to negalėtų išeiti didelių 
giųčų ir apgavimų, parodyti kaip tokiuose dalykuose 
elgiasi.žmonės svetur ir kaip dalinasi įgytą ūžiben
dru,s pjnigus turtą; reikėtų teipogi plačiai ir a'iškiai- 
išguidyti visus įstatymus s^pie pardavimus .dynrų,. 
ypačiai, per imitacijas, išaiškinti, kas gali, o kas ne
gali jų pirkti (ypačiai Kauną ir Vilniaus gubernijose), 
nuo ko h? kaip gauti tam tikyą pavfilyjimą .stoti‘ant» 
Imitacijos, kada kur ir kiek sudėti teip vadinamos 
kaucijos, kada išmokėti visus pinigus ir t. . t., ant 
galo, kas- svarbiausia, reikėtų, koplačiaųsiai išguldyti

visus įstatymus apie ūkininkų banką, įrodyti, kada 
ir kokiu bodu galima gauti iš jo paskolą, kokius 
raštus tam dalykui jam pristatyti, .kaita ir kam duoti 
kokius prašymus ir t. t., —. ir tada be abejo innsų 
žmonės galėtų turėti geroką nairdą jž šitų bankų, ir 
pats, maskolių biurokratizmas nenubaidytų lietuvių 
nuo pirkimosi dvarų.“ . • '

Toliaus garbės vertas rašytojas užkliudo 
klausymą apie tikruosius Lietnvos-vargdiemus, 
apie elgėtas etc. Tarp kitko čionais primena 
..špitoles“ prie bažnyčių, knriop dabar grei
čiaus galėtų vadintis klebonų kumetbučiais, 
o ne „špitolėmis“. Čion garbingas rašytojas’ 
išreiškia nuomonę, juog parapijos privalytų 
dalį savo reikalų ir-, pačios atlikti ir neatsi
dėti, kaip ikišiol, vien ant klebonų rųpestin- 

. giimo. Maža to, anot p. Avnlio nuomonės, 
parapijos turėtĄ pasirūpinti dagi tūlas klebopų. 
kliaudes pataisyti ir uždėti ant jų kontrolę;

* • * . . ■
--. J£ejst^ budą—agitadjos- .^rieš^nuisų-4?tik-' 
' raičius prasimanė paskiausiame laike apžvalgi

ninkai. Jfr. 6. šių metų skaitome pavidalą 
korespondencijos, vardu. „Inteligentų apskun- 
dimas“,*) kuriame rašytojas, snmėtęspėdąs**) 
ir pribėręs skaitytoj&us akis smilčių, atsidėjęs 
dergia musų .abudu laikraščiu ir jų draug- 
dirbius bei šelpėjas. Negalima kokiu nors 
aprašymu duoti skaitytojui nuganymą žCpie 
to rašalo ypatybes; Ateito talpiname, ji ištisą. 
Netaisome mė tos begalės klaidų, kurios, kaip 
skaitytas matys, yra didei charakteriškos, 
palyginant su kitomis „ApŽvąlgoę“ vietomis, 
štai ta korespondencija:

,,Intoligentų apskund!tnas.'
Brangus Rod.aktūriaur

Nesenei atvaževap Iš Lietuvos j Petrapylį. 
Atšivežhvus šiokias tokias iš ten ■ žynįas,' kurios 
labai nemeilios yra tikram lietuviui, nes iš jų gali 
dasižinoti, kf.ip nekurie Lietuviai nori išversti 
Apžvalgos pamatų. Daug Lietuvių apie tą,ja u 
dnsižihojo, .bet dar daug yra tokių, kurie suvisu 
apie tų nežino. .Todėl meilei prašau, Brangaus 
Redaktoriausf patalpinti, tų pranešimų ant pirmo 
puslapio „Apžvalgos“, idant kiekvienas Lietuvis 
uasižinotu Varpinikų pasirftošitnus. — Jei Brangus 
Redaktorius .galėtų, praJyėiėu plačiau^ Apie tų 
Apžvalgoje parašyti. — Siunčiu teįpgi kelias žy
mas iš rt-trapyliq, tankiaus atsiųsčiau, betnežinąu 
ar butų jos priimtos, nes dar nemoku gepxi rašyti 
lietuvišKai, — jei butų priimtos prašau Apžvalgos 
prierašuose man pranešti

3t./12.,94 tn. Petrnpylis. , ’ .
/^Paleku su guodrine P. i'se A.. 

B,roliai Lietuviai!
Kelkimės iš miego, žvilkterėkime į ea'vo ap/- 

'gardų,/ nes atsirado daug neprietelių ne vien, iš

- *). Butų .reikėjų /sakyti ‘.apskunditnąs inteli
gentų“, nėsa šeip išrodo, lyg kad inteligentai 
skųstų. - ’Varpo red'.

**) Mat, jam žmogui reikėjo nuvykti j pat 
Petrapilį savo insinriacjją surašytų — lygiai teip, 
kaip vertėjui žinomosios- *enciknkos reikėjo nasi- 
balodoti į Rymų encikliką išverstų bei savo šau'niajų 
prakalbų parašytų. f Varpo rtd. •
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Toliaus eina „Priedas lledystėš^, bemažo- 
du kartu ilgesnis nž patį „apjskundimą“, Tame 
priede redaktorius* (ką tik nepasakiau 
autopins) apsimetęs bičiulystės skraiste pries • 
„Ūkininkę“! bei „Varpą/ vietomis neva užtaria 
varpininkus' prieš* aną insinuaciją, vietomis 
graudepa, o įangia'us už viską dergia, teip 
kad pagalios skaitytojas išneša tą patį įspūdį 
iš abiejų tų rašalų, minėtinai —, • kad siekis 

. viso to yra išdarkyti ir nužeminti akise/Liė- 
tuvos prastuolių (jug nėjoks apšviestas žmogus 
tokio cįergalo nepalaikys per geuą) „Varpą“ ' 
bei „Ūkininką“ — ypač „Ūkininką“ rr ir, 
apteršti tuos apšviestus vyrus,; kurie prisi- 

/draug^ę/prie musų laikraščių'.ir rūpinasi 
• juos, šelpti bei platinti. Kiek progos tokiai 
begėdiškai agitacijai prieš mus duoda apžval
gininkams taktas musų abiejų laikraščių — 
tai, žino musų skaitytojai, o kokius argumentus ■ 
tokiam begėdiškam pasielgimui išduoda patsai . 
apskelbėjas savo insinuacijoje tegul teikiasi 0 

„ pats .skaitytojas* apsvarstyti. • -

Iš Lietuvos, *
I§ Kauno gub. Pradžioje 1894 metų pas 

mus atsirado draugystė,, vardu „Atžala“, ku
rios siekis platinti įietuviškas knygas ir laik-, 
raščius tarp’ė^ Stftymesniujų gyventojų^ Ta 
dr—tė turi tą ypatybę, kad jos- sąnariai prL 
guli prie yvairių lubinų darbininkų. Kiek
vienas sąnaris įneša į draugystės išdą' po 
3.Tubl. per metus, o kas tiek neišgill, tai ir 
mažiau gana. * • ■

Šita „Atžala“ ja'U išgyveno'metus ir turėjo • 
.metinį susirinkimą. Ant susirinkimo padarė 
atskaitą už pernykščius metus, kurią čia pa
duodame, pranešdami tokiu budu ir nepri- ° 

. buvusiemsiems sąnariams. ■ '*
■Pinigų sudėtti: •

Lošikų N. N. dovanota 5
’ • Sopulio .

"Aptiekor. ?
. M. Ka . .
Rėdytojiius ' 
Trimito , 
Anuprėlio 

' Garso . 
Tarainio .

♦ • Ritięčių ir Vakariečių, bet iš. pačią inusu, brolių.
Lietuvių J&u daug sykių girdėjau apie bjaurus 
pa'siruosimus .Varpo“ ir .Ūkininko“ Sąnarių arba 
tiesiai sakant .Varpininką“ ir. •„pseudoukininkų^, 
bet vis dar netikėjau; sakė-'man mano-pažįstatnie- 
jie, jog Varpininkai ant savo susirinkimą nusprendė 
suėsti „Apžvalgą* dėlto kad ji yra pilna dievo
baimingumo arba -kaip, atnesako ,,kįerikaliAkos 
dvasios“, bet vis-gi netikėjau, vis mislyjau.kad tai 
ne^Hi boti, idant neapykantoje turėtu laikraštį, 
kurs nepaklidimus sėja,* bet tiesą, — .nors pats 
savo akimis mačiau, jog daug Varpa ir Ūkininko 
sąnarių *elgęs suvisu bedieviškai: Vieni būdami 
katalikais ,tlčiojęk iš šventą Sakramentą, iš 
Bažnyčioj/ apeigų, kiti užntekus -rnkuoja tikė- 

. jimo dalySuX iėjnc&ia visaip Nekalta Švenčiausios
Paneles Prasidėjimą, visas maldas ant Jos pašlo- 
vinimo.parašytĄsvjr,t t — Mislyju ’ne čia vieta 

t apie ta rašyti — yrąšan/npin ją- puaiynpžii^A-^-
Ant galo tikrai dasižinojaii apie ją idėjas: vienas’ 
Varpo ir Ūkininko sąnaris — ^turėdamas dar savo 

^širdyje Viešpaties Dievo baimę — ’ aiškiai pasakė, 
jog ant susirinkimą metuose 18v2 — Žagariu miške 

, prieš šv. Mikolą; — 1893 miesteluose L—, Ž—, 
M—, R. ir. kitose vietose aiškįai ' ir tvirtai - iš
rinkę Prezesą ir kitus sąnarius — nusprendė tą 
dalyką: a) „Apžvalgą“ reikia išnaikinti iš to Svieto, 

' nes ji pilna yra klerikališkos dvasios, .kol bus 
Apžvalga mes negalėsime savo idėjų žmonėms 
Į’ '' - m.,-

j kiekvienas Varpo ir Ūkininko sąnaris suėjęs ’ su 
žmpnimis^peiktu Apžvalgą d girtu Varpą,ip Ūki
ninką. c) Dėl greitesnio išsiplatinimo Varpo ir 
UkininkČKp iš antros pusės dėl pražuvimo ApžvuL. 
gos turi k vienos musą draugystės sąnaris nui
pirkti dešiij|į nurąerią musą laikraąčių ir tuos iš
dalyti: jei kas prieinamas j.š „inteligentą* ta- 
tam duoti V|rpą, o jei yra* iš praščiokęliį Ui 
duoti Ūkininką, d) Kiekvienas sąnaris turi teip-gi 
artinties prm žmonių, idant įgintu ją akyse ištiki
mybę o paskui idant genaus ir greičiaus galėtu iš 
jų ranką ištraukti kunigišką laikraštį „Apžvalgą*. 
Tą pūtį dasižinojau teipogi iš lupą kito0Varpininko,
- buvusio ant susirinkimą, — kurs netyčiomis 

man pasakė savo „bjaurius“ pasiruošimus. Apie 
tolesnius pasiruošimus nerašau, tegul kiti gerinus 

' i, rašq. Dabar — pasakykite Broliai — Lietuviai.
ar-gi anoks Varpiniiiką pasiruošymas ne bjaurus 
yra? ar-gi jis ne bedieviškas? Ar-gi neaiškus yra 
daiktas, jog jie, turėdami neapykantoje Apžvalgą, 

’ ' nori visas idėjgs bedievio Šliupo įkvėpti Lietuviams.
. Pranešu tą bjaurų Varpininką pasiruošimą visiems 

Lietuviams, nes mažkas težino apie tą, nes Varpi
ninkai užturi tuos nusprendimus ir savo pasiruoši
mus „Sekrete“. — Dėlto Broliai Lietuviai, kelkitės 
iš miego, —-griepkįtęs už ginklo prieš Varpiniu- ' 

, kus, r- glauskitęs prie Apžvalgos, o meskite skai
tyti ją laikraščius Varpą'arba Ūkininką -- geriąus 
tą skatiką atiduokite ant gerų laikra.iėij,nekaip 
ant tokią bepročių . . . Kiekvienas geras Lietuvis 
turi storotis, idant dpugiaus butą< gerų laikraščių, 
idant laikraštis paduotu gerą peną žmonėms, idant 
gerin eitų ant dūšios ir ant kūno, idant Lietuva 
gerin eitu materiališkame ir morališkame padė 
jime; tuotafrnu Varpininkai mažina laikraščius ir 
delko? delta kad yra tikėjimiški? priešingi jų be 
dieviškai idėjai , . . Jie nori kad laikraščiai butu 
vien tik b^reviški — šliupiški — iš to aiški kon-

' sekyencija,/jog tokie agjtą toriai turi būti ir yra 
bedieviais*, /be jokio pamato 'ir t. t. Baisus tai 
daiktas! Bet dkr baisesnis, kad Lietuviai ikišįol

• — kaip ir aš r— buvo gero samprotavimo apie 
anuos laikraščius! Gink Dieve; nuo tokių laik
raščių! Tin J? apšvietimas žmonirnsL .P. its L'*

įkvėpti b) Idant Apžvalgą pražūtu reikia; idant -

3 
. 1 
,3
3
3

r. 75 k.
r. —
r. -
r.' — %r. — ”
r. ' —

■50 k.
50 k.

3 V-
, išvijo 22.r’7(i k.

Draugyfre išleido ant knygų 'ir laikrasčių/ 
10 r. 75 k.,' liko 95 metams dvylika rub..

Tarp kitoko tūli „Atžalos“ sąnariai rinko 
pasakas, patarles, dainas, 'priežodžius,' 0 su
rinką siuntė į „Literariškają Komisiją“. Dalis 
tų pasakojau yra atspausdinta. Baigda.mi 
trumpą atskaitą „Atžalos,“ gyveinmo,vaduo
tojai šio laiškelio meldžia, idant ir kiti lietu
viški laikraščiai teiktųsi parspaudinti ptaigiš-

^kąją. draugystės atskaitą.’ Tarainis’
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Į Kauno guberniją išsiųstas iš. Petrapiliu 
akių gydytojas, D;ras Jonas Cuiųft’as. su rei
kalingais )taisais.*J(kint'dykai neštų pagelbą 
sergantiems akimis. »

- Maskoliškas laikraštis ^Novosti" pra
neša. I* juogei nuo ateinančių ^nokslo* metų 
Kražiuos** bus-atverta žemesne nkinjnkystės 
mokyklą. -s-' . . • ■ .

- VAKPAB ' '
Visur, kur tiKgailimj,k4:ėikiS? prieš. pblįcijd 
šildą' kariauti. x \ '• .

Nuialkų - gub; mokyklose mąfcįttijai ant 
.vyriausybės pųliepimo^renka niio vaikų pini
gas ant paminklo. AletesąndryTllĮ. t Poliai 
mokįtojai kaip fcur, girdėti, i yu nrieva'rbt 

'įmųį mm Vaikų bent, po W kap., jtuotarpų 
ta rinkliava skaitosi'iš-gėro noro kilusi. 
Daugttniasš 'mokįtojų. 'kaįdikai' i A lietuviai. 
Gaila, kad'nieks tam imsipnešina. .. a 
'• •Yp,,PU.e 'koriką Muravjovo pamiplilui 

..^įįjfeu'iiikta jau sųv’iršum į oOOOO-i'ub., nors’ 
metais Kachiviovo sunug dalį tų^ pinigų- 

su mergomis praūžė. x ‘ \
V-JCjvcorkis Mikalojus U-.jan kęho$ev 

"Metose įtaisė, naujljs.ųųjstavus. tai' nieko gero 
nepranašųuja. . z v . >f

' pavalkų 'gul^ pasi kūlimą i pas ciecorjų 
’ Al i k a lojų I L- bų vdsiej i pabaigoj Są usio, W«ko geni 
. nepadarė, nors turėjo sutaisytą j^;ąšymą, kad 
butų sugrąžyta jiStiiviška spauda. B^t. matyt., 
išsigando labai.* ii- tik tiek, laimėjo. Rad'cie- 
eorienei ranką gsrvo pabučiuoti... , Prašymą 
aną musų pasiuntiniai giliai.kišėniuj įsikišę 
pi&iiiikėv Pasakojo yla, kad ypač'Nauniiusčio 
pav. pasiuntiny s,. p. P., labai priešais pada
vimą prašymo stovėjęs. Ką jis žmogelis iš 
to tikisi laimėti. —' bene medalį ar pagyrą, 
nuo vyriausybės? kuriai lvg.,pąrsidavę.s, tar
nauja? ZintĮ. ^

— (Nr. b, 95) pramušt. jungei
žydiški laiRhišdiaY išreiškia savo geriausius 
!inkėjnnus$knratorini Vilniaus mokslo apy7 
gardos. p. Sorgiejpvskini (dėlėj sukaktuvių 25 
metu jo tarnystes). už jo karštu darbavimosi apie 
apšvietimu'žydų jaųnunienės! Lietuviai galėtų 
jam padėka^’qt -už karst;) jo darini vimąsi apie 

„ aptemdymą proto jfj vaikų J x “<

.Khuįhj ,gub. 1K93 m. ūkininkai išpirkimui 
savo tauki)' įnešė 14523 r. 32' k.- Nupirkta' 
ukiųiu^ų tuose: pačiuose metuose 6624 dešet. 
2226 ketur. sieks, ž^mes už 4491 Tu rub.' Dau
giausiai . nusipirkę 'ūkininkai Vilkmergės ^»av.. 
mažiausiai — Telšių pav. (Vilens. Viest. 
cNT. -37. 95)’; ■ T •

z Zarhsiį (Naujo Aleksandrai o) pav. pirmu
tinis .esąs Kalino gub. pagal žuvininkystę.

i Prieš kokius 2- 3 'metus to pavieto ežeruose 
j gvildydavo' ir g;ibenda\o j nžrnbežį teip-pat 
daugybę vė/.ių-r šimtus rūkstančių jų i>\ežda\o 

.. kitą Įiusę rul^žii^s: dabar-gi uždarhys iš ta 
hlingo. nes y ežia r ežernpse bev»jk išnyko. 
(Vilens. Viestn. Nr. 3y/95.)

■ IDidkos sude Suvalk. gub; Mariampolės pav/ 
neužilgio bus < akyva byla uk. Kačergiaus už 
neišpildymą ♦..teisingų* (zakonnych) reikala
vimų poliruos. Mat. p. Kačergįuš. įsitaisys Pil
viškiuose'ta vorų pardavinyeią.- padėjo ant -iš- 
kaišos po maskolišku parašu lietuvišką loty
niškomis’raidėmis -- Krantuvė^Jūzo kdcn-r-

ir Ko. Nuo gilbertui toriams parėjo žinia^.’ 
jungei lietuviškas parašas gali bnr ant is-' 
kaišų, bpt būtinai po maskojišku parašytu* 
maskohskomis litaromis. P. Kačergiųs/nesu
tikdamas ant tokio gubernatoriaus- nutarimo 
pad;>vė‘.apeliaciją pas minister), iki kas ten 
bus. policija liepia jam' pertaisyti lietuvišką 
parašą, P. Kačergiits neuor. * l’žtatai ir pa
duotas po sudu. • Galima laukt, kad Budkos 
siūlas pripažins p. Kaėefgių kaltu, bet da 
lieka po to jam apeliacija į suvažiavimą taikos 
teisdarių Mariampolėje; čionai nepasisekus, da , 
galima bus paduoti kasaciją j Senatą. Dieve 
padėk tam vyrui laimėti!“'Išlaimėjęs tą bylą., 
jisai ir lenkams daug gero padarytų, mis 
anais metais visąj gubernijoj gubernatoriui; 
liepė išnaikinti visus, lenkiškus parašus ant 
iškaišo, ką.lenkai nesipriešjdanri ii- padarė.

-Dabar-gi. pasiremdami an,t Kačergiaus by
los.; j/alės vėl ainauijti lenkiškas Jskaisis.

I.š Prusą Lietuvos. '
.Nr, 2. 17/rp<>~minėjome apie, šventę' rBy

ru t ė s" sukaktuvių. įvykusią 17? Vasario, 
bkaitytojiuy pamena, kadYies tąsyk išreiškėme 
nuomonę, juog* jiht valandos ‘pakils dvasia 
tarp Prūsų lietuvininkų. Vienui* pasirodo, 
juog toji šventė daug menkesnį įspūdį padarė 
^«it Prūsų lietuvininkų, nekaip męs-’ lukurid- 

K&me. Lietuvininkai. rodos, retas tiktai te
suprato fą iškilmę; jo< siekio Jau labai dau
gelis nesuprato; o da mažiau tesuprato visą 
tą. kas per šventę, nusidavė. ‘ Tėip, pavyzdžiui 
imant, didei retas tesuprato tą teatriškąjį 
rodymą. Alatė ■ žvilgančius rūbus, girdėjo 
žodžius kalbant, bet nenumanė, nė prasmės to 
vjso, nė idėjos. Jau čtfi-pat, per rodymą, 
d^ulreli.ysiirekėsi• tokiomis pietomis, kur jau 
jei uWcrkti f&įderėjo. tai bejbrnbtiun būti: 
mat nepefmany tikrai, ar čia geroj., tiesioj 

. prasmėje veikiama, ar gal tik juokai daromi, 
o rasi ir pųsityėiojiums. Teip, kada aid 
.Scenos sušuko vienu balsu ,.už tėvynę, už 
dievus!! • tai salyje daugelis žiūrovų 
gardžiai,nusijuokė ...' j . •

(“ioiutis. žinoma, labiausiai kaltas tautiškas 
Primų lietuvininkų indiferentizmas, K geros 
dalies — ir menkumas paties .veikalėlio, -o.
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- tolinus, ir gana prastais jo atlikimas? Be-to, 
prastą.. įtekmę turėjo/ teip ^sakant, 4lųt gĄ- 
nesninjų žiūrovų jr didis skaitliu* vokiečių t 
bei skersvokiečįų.-kurie tokiuose šykinoše vis 
būva domoralizuąjaųčiu elementu., . 4

Teip kad šiandien, po keleto savaičių, jau 
rotas -teprisimena šventės, o jei kur ir 
•kalba, tai tik tiek' interesuojasi, kiek'šeip 
kokia,' vokiška ar kitokia, iškilme, su lietu-* 
vyste menkai arba ir visai jos nerišdami. Me\ 
spėjome prieš šventę, .kad jeigu Šventė gražiai • 
nųsiduos, tai lietuvininkai įgv/ daugiau drąsos 
su lietuviška' kalba pasirodai, juog ims bent 
drąsiam lietuviškai kalbėti, Bet taiįvyko tik

* iš dalies. .*• k
Didžiausia’’įspaudą padarė toji šventė ant 

. pačių tos šventės autorių, ypač ant teatrininkų.
Kada aūt- rytojaus po šventei pasirodė vo
kiškuose laidančiuose,recenzijos. kurių vieną 
rašė tikras liettfvys, gerai .sutariąs su teatri-

■ ninkais, kitą- rašė vokietis, yprašytas vieno , 
■ ; žniogaus, o trečią rašė žmogus vokietis menkai 

lietuviškai temokąs, menkai tęatrąlepažinstąs, 
bet užtai karštąs politikas (nėsa aprašęs 
visus rodymo e gerumus, tuojaus prikergia, 
kad Prūsų lietuvininkai turį už visus tuos 

•' gerumus vokiečiams būti dėkingi, kadangi 
nuo. jų „turį visą kultuvą): — tai musų 
teatrininkai džiaugėsi džiaugsimi didžiu ... 

-ir 'tuojaus 'nusprendė duoti antrą kartą tą 
rodymą ■ - vokiečiams miesto teatre. Bet, 
jausmams auštant ir grojau,virių gaunant, su- 

" prato, kad 'teatre gal .gauti liūstu. ir buvo 
sutarę palinksririnti vokiečius tam pačiam 
„Rauliu bute“, kur pirmą sykį šventė buvot

, o pagalios nusprendė ’ duoti fpakajų. Vienok ' 
ikišiol neliauja taravęs! keliauti, pavasarini 
išaušus, į Klaipėdą įr tenais atšvęsti, tėip- 
•pat „Šaulių,bute“,, antras „Byrutės* sukak
tuves, atkąrtdjant tuos pačius aktus, o la
biausiai — parodant klaipėdiškiams^ „Uyrio- 

&rimą Kauno, mlies“, j, žinoma; ir* mažumą, 
, skatiko pasiprinant ... /

Bet girdėti, kad „ifyriorhną ętc.“ dabar- 
jaii nuspręsta padėti į šalį, o imti į darbą 
kitą to. paties raštininko veikalėlį, būtent 
kortiediją — pardon, dramą. —„'Ponas ir 

. mitžikai“ kurią view naujai kilęs didis 
x ' literariškaS autoritetas Prūsų Lietuvoje ir 

vadovas Tilžės lietuvininkų, perdirbs pirmu-. 
čiansiąi į tragediją, nėsa, karp jisai tvirtina, 
Prūsų lietuvininkams komedij ų nepridera rodyti.

. vi£na, kad komedijos nėsančiosgana„iiobažnos“, 
q ant.rą, kad Prūsų lietuvininkai' teip, ang- 
štai .esą pakilę kultūroje, jųog jiems tetin
kančios j tiktaj. tragedijos. '

ę^Mklu būdų Vyriausiai Prūsų Lietuvos 
inteligencijai besidarbuojant ant literatūros bei 
teatro.dirvų, kitos dalys gyvenimo, kaip, p<4-

. VAKPAS.

vyzdžiui-' imant, politika,’ pasilieka- ant šalies. 
Į Pasimirus karalystės seimo,deputatui, p. Sįein- 

mnnn'lii, karalystės seime, buvo pasidariusi 
deputato vakansija.- Kaigainės 'bei Pilk.ainio 
lųtvietų, bet Prūsų Lietuvos vadovu r, nestatė 
savo kandidato. - , • •

>17, dieną Kovo „Lietuviškųjų Konservą- • 
*tyvų Draugystė1* buvo sušaukusi metinį susi- - 
rinkimą. Buvo neva užmanyta, steigi' šakas 
draugystės kituose Prūsų Lietuvos kručuose,4’ 
kaip antai šilo-Karčiamoje. bei Klaipėdoje; 
vienok ant Susirinkimo menkai vyrų'tepri- 
buvo — o is anų kraštų tik du ir 
tokiu'frudu tasai užmanymas .pasilik® neišpil
dytas, ...poliaus, buvo pakeltas užmanymas 

’išdirbti aiškų politišką pnigain&^/L. K. Drau
gystei“, bet,-autoritetams nepritariant, tasai 
užmanymas topo atmestas ir nuspręsto it to- „ 
liaus, varyti politiką ... bę programo.

Iš visur/' / . ' ”.
Austrijos lų»vietimo ministerija užgynė 

prijimti- į GahVįjoš- mokyklas tuos, 158^stU- 
dentiis. kurie ^pereitais metais bu\o išvaryti iš 
Varšuvos unhersiteto dėlei manifestabijų Ki- '■ 
linsko. [Kraj N’r.X 9.5.) -Reikia žinot; jungei ‘ 
apšvietimo ministers Austrijoje dabar lenkas!

-- ‘ r (.it už<laitin':f {maskolių obsktuautų 
laikraštis) praneša, jungei ant grabu ’Alek- 
.sandro III sudėta į 65t> \<tihikjų^..k'nrių-'\ertė ' 
•išneša į suoutio rub. „ ’

-- Rusijos ministerių didžiuma visai 
jau persenę? . Teip, Delianovas 77‘ipetų, Giers" 
75 m. (neseniai numirėj. Vannovškis 73 m>.._ \
Bunge J2, Pobi^ėnosrevas 7o. Filipovas 67.' 
Burnoto 65, Voroncov- Daskov 5s, Jermo- 
lovas 48, Vitfe^46, .Muravjovas 45. ■/

Petrapilyje 8 20'Vasario-95 m. studentai 
sumišimą pakėlė. • Mat. iii dieną apvaikščiojo 
įsteigimą universiteto, tai studentai, šiek-tiek 
pasistiprinę gėrymKts, drąsesni pasidavė ir • - 
pradėjo daryt susirinkimus, peštis sut policija. 
Ko jie tikrai norėjo; maskolių gąžietos nerašo.

—• Apie pdgelbinįką Variavoš • general- * • 
gubernatoriaus ir kandidatą.. į .vietą Vil
niaus jeneral - gubernatoriaus hayoną Ale- 
(lemą - štai ką niaž-daug skaitomo Dziennik'e ' 
Poznunski'iim (>’r. 48. 95 m.);. (sutrum
pinto): Tikraį kad civiliškas -;pa^bInjka$. 

egeneral-gubernatoriaus, -generolas Alealma^ . 
vietą savo apleidžia ir petsikelia, į PetrapŲj, 
kur- busęs senate, ’ Mat, pasirodė, jtfogei Me- • 
demas kartu. s(T ponia brurkidūe gešeftus dąrė, 
Modemas buvo išsiuntęs ’į Petrapilį ant 
užtvirtinimo privelyjimą, .parduoti iį laisvu 
rankų prancūzų kompanijai triobąs ir vietą 

' ligdnbučio ..Kudykio Jėzaus.“ Bodą miništėrifi 
pripažino, jungei • paskirto prekė. l-2 rųb. už
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antinetimą jiems Ym jų noro ir žinios priver
timo prie pravpslavijos. Patys laidojo gų-; t 
mirėliųs, krikštyjo1 kudykins, vedybose apsi
eidavo* vien tėvų palaiminimu. Kada jiems 
liepta bavo duoti prislėgę nailjam carui, jie 
apreiškė,"' kad tai padarys bet ną/kitoip, kaip 

apie paų- pries . kataliku- kunigą. Jokiems perkalbę-’ 
..Kudvkio Vjiinams . nepasisekus, policija prigrasino Si- ’ 

berija. Susirinka, tada visi- yaika? ir se
niai, vyrai ir'Woters — ir pasakė, kad jie 

. ir tenai gatavi keliaut4 juog jie tikri cieso
riaus padonair bet, kaipo katalikai, prisiegą. 
duos tik prięš savo kunigą, nes duoti prieš 

t popą tokiam iškilmingam ątsitijtimė Gus jiems 
paskaityta per "tikrą. ženklą prisidėjimo jų 
prie pravosla^jos. > ' ; ' , ‘

Policija išrinko, apie *2w nkiiųkų, nuvežė - 
juos į Vilnių, kur gubernatorius „ po ilgų u£r- 
kalbinėjimų. nusiuntę pas adurėjų; >o. tnsųi, ’ 
išklanjęs,- apgarsino, kad visą' tą dalyką pri- 
rodys sinodui. ' (Dz. jPozn., Nr. 24, 95).

— J/ražtlanin'' rašo priešais Orževskį: 
' „Persitikrinimai, . kaip mažai norai ir ’ 

plianai angštesnės valdžios ■’ sugrąžįti Va- • 
kariniam kraštui tvarką, taiką ir laimę (do-

• brobyt), kaip mažai tie narni ir pliaimi įkū
nyti Vilniaus administratorių nuo Marąvįovo 
iki šios dienos (TJrževskio) gali atliudyti. 
sulyginimas tų trijų gubernijų, kurios turėjo 
laimę iškliūti iy-po Vilniaus kf&eral-gubermv *- 
torystės,, su gnbernijomsj Kurios ikišiol yr' 
esybe ir priežasėia buvimo Vilniaus-general
gubernatorystės. Anose trijose neprigulin
čiose. Vilniaus jeneral - gubernatoriui ’ — 
anot „(rraždanbid" -- viskas tyka ir ramu;’

-lenkai «ir maskoliai lygiai-klauso valdžios;
katalikui • vaikščioja sau $ bažnyčias, būdami 
visiškai rusiškais. Jeigu reikia pastatyti ar 
htnaųjįti bažnyčią,-. tai-Stoto arba panaujina, - 

, -r- niekam nė į'galvą neateis jrrakalbėti ofici- 
jališkai lenkiškai, ąle užtatai vaikų negaudo- 
ant ulyčios ir neveja, iš gimnazijos užtat, kad 
ąu motina kulbėje. lenkiškai. Tuo . pačiu 
kartu-t6s gubernijos pakilo medegiškai, pra
sidėjo ištikrųjų, ne antpopiėros vien — kaip ‘

• Vilniaus, Kauno, į kardino 'gubernijose —
jsikerojimas maskoliškos’ žemutės savasties, 
ir visos hiomos. ir tautos tų trijų gubernijų 
laimina likimą,' užmiršę, kad jose kadaravo 
lenkiškas klausymas.“ ~ ’

Q štai, kaip einasi po~valdžia generolo ‘
Orževskic; ’ . ' •

‘ . '„įvažiuo^unę* į kokį nors dideliai spatiS 
džiamą kraštą ir/ kme-Mk nueiname, f .ką lik 
atsikropiaų\e,-, inatonie4v girdime^ juogei visi 
iš* gal vos išėję dėlei politikos: vistu; kalba mitM^. 
apie lenkišką klausymą, .visur keiikia lenkiš- •• 
Ml dywwh Hpojimjaf čiopai, .nęįp’ipkziiutlf 
n|y įfiidgeįj y’i^ AidM* rusišką .vąidžįų ‘rrOjąj

ki'turkųmpį tną&ą yra peržemaJ Pūgai pro-t 
poziciją '4sdo ministerio Vittė’s i^siųštą V;U'.- 
Nivon taip tikrą, yaldinįką ištirti tą dalyką.

- Aitasai. at važiavęs* i Varšuvą nieko niekur 
apir tai negalėjo rasti. Numeris .ant prively-

•/jimo buvo netikras, įies^po tokiu nebuvo 
išėjęs į Petrapilį jokį privėlyjimąs r/ 
davimą .trjobų h" virtos ligąpįmėio ...Kudykio 
Jėzaus". Sugrįžęs į Petrapilį delegatas .d&vė 
rapoytą apie ’viską, Tolrąšin iššauktas’Mo
demas, pi-ispirtWprie sienos?, teisinosi, jungei 
aW privelyjiiną išsiuntęs pagal {Jurkienės’ 
norą; Teip atsitikns.rjau a]He>pask.\ rimą Me-

. denio į, Oržęvskio ‘\upto-4arba į Ignatijevo 
į Kijevą) negalėjo Imti kalbos.

Bet nėsibijokit. kad" MefĮcmašs. badu nėnu- 
. mirtų, • 1863 >metuose Atvažiavęs t.Varšąyą. 

kaipo įenerolų štabo kapitonas.- pasklidas jirie 
. iiamiestnikn Bergo, buvo toks vargingas., jungei 

skolino'po rublį pietums nuo Bergo adjutantų. 
. Laikui bėgant, pastojo Plocko -gubernatorium, 

paskui Vai’šayoS gubernatorium, ant galo 
pagvlbinįku general -gubernatoriaus. Per tą 
•to metų atsirado pas mus daugelis palaikų: 
apie kuriuo* duodavo savo nuomonę Medem.is., 
Su pagelba žydelio Kaigeubkitt'o irjfcmaven-

- tujos Toplitz.CMedymas iš. to pralobo. Taigi-, 
■pasiliko sąvaidžių dvarų p.0 Rovriu. Voltni-' 
joj (dvarustuos pardavė dabaruž L5f>..OO(»rub.). 
akcijonarijum (slapta; cukriny’či'H Janašųj

. j’ukrinyėioš Strzelce. ciikrinyvios Sobolov ką: 
geležinių -pakrikų:. ^taracboviee. Lilpop>Rau. 
l/niepriaiis Draugystės, plieninyėios Pragoję 
ir f. k' : ’ ’ ' . ' •.

Kadangi y v draugu (iš. korpitad kareiviško) 
sn dabartiniu vidąuš reikalų. minjsteriu. Dur- ■ 
novo, tai* išsidirbo sau donaciją po Sobolevu 
(Gurvoliui) pavirtę) ir visokias kitas dovanas.. 
Matyt iš to, jungei Modemas tup iš ko gy
vent i Jr, nors yr dideliai, diabetikas**), vienok 

•pųskutinii laikef dikėiai .pasitaisė?1 Vr / 
\ Kitfahwijteitą iš Varšuvos. Arcivys*

kūpąs Popūgis neužilgio atsisakysęs nuo savo 
vietos. ;<tfi,ąvistokyatįją apleido jį. už palie
pimą. kmjjgąins duoti ^pčisivgą’. maskoliška.!, . 
t. y.. už [leidimą maskoliškos-kalbos į Įpižny-'’

■ tons, pyiešajs konkordatą su popierium. (Dz.
' Pozmmski.- Nr. ’48. 95).

l'ž kokių 3 mylių nuo l,’/7n(U//<yra miestelis ■ 
ir parapija Paberžis JPodbržez,). 1863 nie-7 

<■ tuose prabasčius ‘̂<?bye/f'rZ-/s, apšvaigįtas ži
nomo .Nemokšos’ fy Mitravjpvo. yatdmįko t’ho- 
vąuskjo,’pasirašė,1 jubgei jisai ir visa parapiją 
pnjnut- pravožta viją. Strzelorkis pasiliko popu 
ir iki šiai dienai gyvena Slųrko apygardose’ 
O Paberžio '-.papipijonys padavė Skundus, bet 
veltujytadti jie ėmė; pušy viską j spirtis prieš 
_ ęj_* ■' -j > • ■ ■ . '> •,

- •1Są4Jukjrinę ligą įtari, kari yr beveik, neiįjvdėnia
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tėra? tiktai. Vilniaus valdžią it 'gyveną, jinai, 
persitikrinus/jungei alisyą- ir burna josios 
paskirtos — pagal paliepimui fe Vilniaus 
vien tik lenkiškam-jda ’usyinui. •

Tuo tarpu, anot' kunigail&ėio Mėšėerskio, 
■ lenkiškasis klausymas čionai tyčia padarytas ir 
' yra tiktai Vilniuje, dėlto- kad spaudimas* tų 

gubernijų,- prižiūrėjimas ir neišsitikėjimas ne
leidžią apsireikšti lenkiškam klausymui if daro 
tiktai žmonėms kartų ir priešingą jerzininią, ir 

' gana pabūti tarne nelaimingame krašte keliąs., 
dienas,.'idant pamatytum, ant kiek lenkiškas 
klausymą?: tyčia padarytas; ir tolydžiai, yrh 

. ' liktai Vilniuje, ir yra retinamas ir aštrinamas 
. kas sykis kiblaus tik dėlto, kad jeigu^nesilai- 
. kyhi tokios politikos, tai šalis butų ramume 
ir tykoje ir general-gubernatoryste nebūtų 
reikalinga .tose trijosegubernijose. kąip 

’ pasirodė nereikalinga anose trijose gubernijose!
' Toliaųs „tasai obskurantas rašo, kad jeigu- 

afsirastų koksai gubernatorius, kursai pradėtų
• guberniją pagal' teisybę valdyti, no pagal tam- 

tyčia pramanytą neišsitikėjimą- j persekiojimą, 
tai to gana butų, kad jį Vilniaus valdžia 
paskaitytų ..neblabonadiožiiir* ir ne rusišku 
gubernatorium.

. “ Ant galo pagalios išeina teip. jungei pagal
- Vilniaus valdžią (su general-gubernatorium 
. • kartu) visi jos priešininkai, ir lenkai, ir masko-> 

liai. ir vokiečiai, ir žydai, ir tiU vieni mas
kolių činovni'kai yra viėrni jai.

Knr-kas afeakančiaus butų patikėti pri-< 
tyrimui trijų gubernijų^, atskirtų' nuo Vilniaus 
centro ir pahitndyti duoti kiekvienai jų gu
bernatorių. priklausantį ministerijai vidaus 

. reikalų, ir tikrai pasirodys, . jungei visų, tų 
priešininkų rusiškos valdžios suvisu nęra!' 
([>■/.. Pozų. N r. 27. '95 J -

— IlHiistriiotameC’ekųųjedėJimamelaikraš
tyje „Srelbzor“ pradžioje niu rnėtu .patalpintas 
ilgas straipsnis p. Edvardu Minei'o ..Po- 
hl.edy do Litvy. 16nm» aprašyti-paveikslai 
Vilijos ir Nemuno krantų.' senobės kuiiigaik-^ 

tščių pilių ir kt. {Kivį Nr. 3).

Bibliografija.
Xiiujfi.c bnyifw:

1 s 1. To r p* s k-a u s ui ų i g a r b ę. Pa’ėma iš* 
, dabartinių laikų. Parašė St, Garnys. Til-* 
įžėj.e, 1895. Spausta 4tašt-ii K E. .Tagamasto.

2. Amerika .pi'Vtyje. Komedija., Parašė 
Keturakis, Tilžėje 1895. (.. l’k'in inkou priedą s).

' pinigus' ir laiškus į Vjii'po (ir l/ki- 
4iinkb);redakcljų siunčiant,'reikia šitoksai 
adresas padėti:. z &

Hrii. Dr/Bruazis, T

• Nr. 3

Turinys Royo mėnesio „Ūkininko“.
Sir. 5. Pirmutinė naujojo caro malonė.' Greitakojis.'■ 
Dalbininkas. A.-ll.— Iš Lietuvos." Iš Elednorayo.
P. Daiktus. — Iš Dambavos Budos — Iš Juodą- 
glyhio. Jvodaglynfo kelmelis. *- Iš Antanavo vals
čiaus. iDidykle.—.Iš-Pyplių-,-^ Iš Plokščių. —‘iŠ 
Saločių.' — Sa/oFitr^ukęti. Iš' svetimų šalių. — Iš 
Amerikos:-— Turgaus prekės. — ftubljaiis kursas.

N r. d. Jau 'caras-' Mikalojus II atgal pasuko. J. — 
Priverstinas mokslas, ąr priverstinas maskolinimas ? 
Šukys. ‘ Apie- tabakų. -- Iš Lietuvos’ Iš Kai-' 
vajijca pa virčio. Ūkininkas k. p. — Nuo Vilkinei-, 
gės" — Iš Kauno. — Pilviškiai — Plokščiai. P. 
Dainiu*. — Iš -svetur: Maskoliją. J. SI.. ' ’ ,

Išėjusieji^ Priedai siu metų y,Ūkininko.“
Sausio mėnesio; Ką dalyti, kad sveik i bu tume 

ir ilgį^J g*yVėntuiue. '
Vasano mėnesio; Amerika pjrtyje Komedija. •

.Kovo mėnesio:,Tamošius besotis

Apgarsinimai

Lietuva..
„Lietuva“, nedėlinis laikraštis, i šteiną kas su-

- batą mieste Chicago, ,Ani$-ikpje, ir talpina savyje 
, naujausias ir svarbiausias- žmonėms ’ darbinin

kams žinias. '
' „Lietuva“ daugiausiai rūpinosi apie labų savo 
brolių-lietuvių, traukdama juos j vienybę per pali- . 
tįkiskuskliubus (Amerikoje) išvagindama prie darbo.

y A„Lietuva“ Įkūrė Amerikojei-,;Z;(etizvi/faM kolio- 
nijth“, kur jau-gerokas būrelis lietuvių apsipirko 
sau ukius ir gyvena laimingai; Dabar tenai kožnam 
lietuviuiy ra lengva pradėtie ukininkystetarpu savųjų.' 
• . „Lietuva“ yra rašoma aiškioje ir visiems, su- ’ 
pramanioje kalboje. ’ \

„Lietuva“ Amerikoje kaštuoja du daliam, o į. 
Lietuvą su parsiuntimu kaštuoja ft rubliui.

Norint išsirašyti -.Lietuvą", ir pinigus už ją 
siunčiant, ■ reikia,Ipądėitf adresą tokį: -,_ *

-fią. Olrsase'vvšlsLls, 
, 054 88rd. St, Chicago, III, North_America.

„Lietuvą“ .galima gauti ir pas jtf; JVovesAĄ 
Tilžėje, už 4 rublius per metus. , - . .
------------------- ----------j--------------

. Turinys:
Ar/rėnai ir lietuviai., Girtninkas. Balsas Lie-.,

- tavos, žmonių i^mokytusius brolius. — Tėvynės 
* varpai. — MilfA Greilafcojic — Katrąs alfabetus yra
geresnis. F. A'. — Smulkmena p. Prusui. lii.'Sitearat 
— Apsižiūrėkime! Ptfrapilietis. — LietųviškiPĮąik-i 
raščiai. — Iš Lietuvos: Iš Kauno gub. — Ząirą^ąi. 
.— Budka. Suvalkų. gub»,Vilnius^ Žmy. .— 
Iš Pruaų Lietuvį. - Iš visur, —'Bibliografija. — 
Apgarsinimai-.,, ' ,

Atsakąs redaktorijisJiLrgis lapinas, Al’eknaiėiuose .prie Pakreikiu. — Spausdintą pas Otto v. Mauderode, Tilžėje. 
f < « * ► * ? -
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